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Itt van az ősz, itt van újra… írja Petőfi Sándor a versében. A nyár elmúltával meg-meg jegyezzük, hogy korábban van 
már este. Azonban a számok is tudnak beszélni, és aki ért a számok nyelvén, annak meg is szólalnak. A módszer a sta-
tisztika, az eredmény pedig az adatok szövegbe foglalása. Pl. az alábbiak szerint.

A nap járása az év során a hónapok utolsó napján a 2021. évi asztali naptár adatai szerint (óra:perc)

Hó/nap Napkelte Napnyugta A nappalok hossza Változás az előző hó-
naphoz képest

12.31 7:31 16:01 8:30 -
01.31 7:13 16:43 9:30 +1:00
02.28 6:27 17:26 10:59 +1:29
03.31 6:25 19:11 12:47 +1:40
04.30 5:29 19:53 14:24 +1:37
05.31 4:51 20:31 15:40 +1:16
06.30 4:49 20:44 15:55 +0:15
07.31 5:19 20:19 15:00 - 0:55
08.31 6:00 19:27 13:27 - 1:33
09.30 6:40 18:26 11:46 - 1:41
10.31 6:25 16:28 10:03 - 1:43
11.30 7:08 15:55 8:47 - 1:16
12.31 7:31 16:01 8:30 - 0:17

A nappalok június hónappal bezárólag folyamatosan hosszabbodnak, júliussal kezdődően folyamatosan rövidülnek. 
Az idő lassan halad, mint az óra mutatója. Nincs egyetlen nap sem az év során, amikor az egyik nap két perccel 
hosszabb lenne, mint az előtte való nap.

A leghosszabb a hóvégi nappal június 30-án van (15:55. Ezen a napon van a legkorábbi napkelte (4:49) és a leg-
későbbi napnyugta is (20:44). Az év leghosszabb napjai konkrétan: június 19., 20, 21. (egyaránt 15 óra 59 perc).

Legrövidebb a hóvégi nappal december 31-én van (8:30). Az év legrövidebb napjai konkrétan: december 21., 22, 
23. (egyaránt 8 óra 26 perc). Az év leghosszabb hóvégi nappala (15:55) majdnem kétszerese a legrövidebb (8:30) 
nappalnak (+7 óra 25 perc).

Az év legkorábbi napkelte (júniusban) 4:46, a legkésőbbi (decemberben) 7:31. A különbség 2 óra 49 perc.

Az év legkorábbi napnyugta (decemberben) 15:52, a legkésőbbi (júniusban) 20:45. A különbség 4 óra 53 perc. 

A nappalok (és az éjszakák) hosszának változását a napkelte és a napnyugta együtt befolyásolja, azonban a napnyug-
ta majdnem kétszer olyan gyorsan változik, mint a napkelte. 

A kis táblázatból az is látszik, hogy a tavaszi na-
péjegyenlőség (a déli 12 órához legközelebbi idő-
tartam) tavasszal márciusban van, ősszel pedig 
szeptemberben.

Napéjegyenlőségnek nevezzük azt az eseményt, 
amikor a Nap 90 o magasan delel az Egyenlítő felett, 
így a nappal és az éjszaka ezeken a napokon min-
denhol ugyanannyi ideig tart. Ez évente kétszer, 
március 21-én és szeptember 23-án fordul elő.

Részlet Petőfi Sándor: Itt van az ősz, itt van újra c. 
verséből:

És valóban ősszel a föld

Csak alszik, nem hal meg;

Szeméből is látszik, hogy csak

Álmos ő, de nem beteg.

ÉRDEKESSÉGEK

OKTÓBERBEN TÖRTÉNT        
ÉRDEKESSÉGEK

Október 1.
1869-ban ezen a napon a 
világon elsőként az Oszt-
rák–Magyar Monarchiában 
vezették be a postai levele-
zőlapok használatát. Az első 
levlap két krajcárba került.

Október 2.
1869-ben ezen a napon született Mahatma Gandhi indiai 
politikus, szellemi vezető, 
akinek neve az erőszakmen-
tes, polgári ellenállás jelké-
pévé vált. Ezt a napot 2007 
óta az erőszakmentesség 
világnapjaként ünnepeljük.

Október 4.
1896-ban ezen a napon Budapesten felavatták a Ferenc 
Józsefről elnevezett dunai átkelőt, a mai Szabadság hidat. 
1851-ben letették a budapesti Szent István-templom, a ké-
sőbbi Bazilika alapkövét.

Október 8. 
1788-ban megjelent a Magyar Merkurius, az első magyar 
nyelvű hírlap Pesten. 1848-ban a Batthyány-kormány le-
mondása után a képviselőház az Országos Honvédelmi Bi-
zottmányra ruházta a végrehajtó hatalom gyakorlását. Az 
OHB elnökéül választotta Kossuth Lajost, a kormány ko-
rábbi pénzügyminiszterét. 1902-ben megtartotta első ülését 
a képviselőház - a még épülő - új Országházban.

Október 9.
Ma van a postai világnap annak emlékére, hogy 1874-ben 
ezen a napon alapították meg az Általános Postaegyesületet. 
1940-ben ezen a napon született John Lennon angol zenész, 
a Beatles zenekar frontembere. 

Október 10.
1903. október 10-én adták át a forgalomnak a budapesti Er-
zsébet hidat, amelyet 1945-
ben a visszavonuló német 
katonák felrobbantottak. 
Újjáépítését 1964-ben fejez-
ték be, ekkor nyerte el mai 
formáját az átkelő.

Október 12.
1492-ben Kolumbusz Kristóf kiköt a Bahama-szigeteken, 
a mai San Salvadoron: „felfedezi Amerikát”. 1726-ban Po-
roszország elismeri a Pragmatica sanctiót. 

Október 13.
1479-ben Kinizsi Pál temesi ispán és Báthori István ország-
bíró hadai Kenyérmezőnél győzelmet arattak az Erdélybe 
betört törökök fölött. 1893-ban Budapesten megkezdődött 
a rendszeres áramszolgáltatás. 

Október 16.
1944-ben Horthy Miklós kormányzó a nyilasok vezetőjét, 
Szálasi Ferencet nevezte ki miniszterelnökké. 1946-ban tíz 

háborús bűnösön, akiket Nürnbergben elítéltek, végrehaj-
tották a halálos ítéletet.

Október 20.
1875-ben Tisza Kálmán lett Magyarország miniszterelnö-
ke, aki 1890. március 13-ig, 15 éven át töltötte be a posz-
tot. 1887-ben megalapították a Fővárosi Múzeumot (ma 
Budapesti Történeti Múzeum). 1921-ben az utolsó magyar 
király, az 1918-ban lemondott IV. Károly másodszor is visz-
szatért Magyarországra, hogy fegyveres erővel próbálja meg 
visszaszerezni trónját. A második királypuccs néhány nap 
alatt kudarcba fulladt. 

Október 22.
1686-ban a törökök 143 évi megszállás után kivonulnak 
Pécsről. 1978-ban a Vatikánban beiktatták az október 16-án 
pápává választott lengyel Karol Wojtyłát, aki II. János Pál 
néven, 455 év után első nem olasz pápaként foglalta el Szent 
Péter trónusát.

Október 23.
1956. október 23-án a Mű-
egyetemen nem volt rendes 
tanítás. Délutánra a hall-
gatóság tüntetését végül a 
pártvezetőség az utolsó pillanatban engedélyezte. A Mű-
egyetem udvaráról a Bem-szoborhoz induló felvonuláshoz 
egyre többen csatlakoztak, a hallgatók némán, jelszavak 
nélkül vonultak. Magyarország nemzeti ünnepe, az 1956-os 
forradalom és szabadságharc kezdetének, valamint a köz-
társaság 1989. október 23-i kikiáltásának emlékére.

Október 25.
1928-ban Budapesten átadták a Magyar Rádió Bródy Sán-
dor utcai székházát. 1928-ban déli harangszóval megkezd-
te működését az a 20 KW-os rádióadó, amely az 1924-ben 
felavatott 3 KW-ost váltotta fel Budapest közelében, Laki-
hegyen. 1956-ban a Parlament előtti Kossuth téren – való-
színűleg szovjet harckocsik és ÁVH-sok a teret övező épüle-
tekből – tüzet nyitottak a tüntető tömegre, a halottak száma 
több százra tehető. 

Október 28.
1976-ban ezen a napon je-
gyezték be a Rubik Ernő 
által feltalált bűvös kocka 
szabadalmát. 1837-ben Bel-
lini Norma című művének 
bemutatása volt az első ope-
raelőadás a Pesti Magyar, a későbbi Nemzeti Színházban. 
1877-ben átadták a forgalomnak a mai Nyugati pályaud-
vart. 1886-ban felavatták a New York-i Szabadság-szobrot. 

Október 31.
1517-ben Luther Márton Wittenbergben kihirdeti a bú-
csúcédulával kapcsolatos visszaélésekkel szemben írott 95 
tételét; ez a nap a reformáció napja. 1512-ben Michelangelo 
elkészült a vatikáni Sixtus-kápolna mennyezetfreskójának 
megfestésével.

ÉRDEKESSÉGEK

KONTOS JÓZSEF

Itt van az ősz
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Aznap este Gerő Ernő, a Magyar Dolgozók Pártjának 
(MDP) első titkára - akit júliusban állítottak Rákosi helyére 
- rádióbeszédében a megmozdulást ellenségesnek, sovinisz-
tának, nacionalistának minősítette, és minden engedményt 
elutasított. A beszéd elhangzása után a békés tüntetés szinte 
órák alatt népfelkeléssé, majd - a Magyarországon tartózko-
dó szovjet csapatok beavatkozása után - fegyveres szabadság-
harccá változott. Az esti és éjszakai órákban a fegyveres cso-
portok elfoglalták a Magyar Rádió és a pártlap, a Szabad Nép 
székházát, a telefonközpontot, a lakihegyi rádióadót, emellett 
több fegyverraktár, laktanya, rendőrőrs és üzem is a felkelők 
kezére került. A Dózsa György úton, a mai Ötvenhatosok te-
rén ledöntötték az elnyomás gyűlölt jelképét, a nyolc méter 
magas Sztálin-szobrot. A szobor fejét levágták, amit a tömeg 
üdvrivalgása közepette a Blaha Lujza térre vontattak.

A forradalom szétrepesztette a gyűlölt kommu-

nista rezsimet

A budapesti és vidéki tömegmegmozdulásokat véres atroci-
tások kísérték. Október 25-én a Parlament előtti Kossuth téren 
a környező épületek padlásáról mindmáig tisztázatlan szemé-
lyi összetételű, államvédelmisekből, illetve a Partizánszövetség 
fegyvereseiből álló csoport, majd a szovjet harckocsik nyitot-
tak tüzet a békésen tüntető tömegre. A véres mészárlás áldoza-
tainak pontos száma ma sem ismert, de száznál többre tehető.

Október 26-án Miskolcon, Mosonmagyaróváron, Kecske-
méten, Nagykanizsán dördültek el emberéleteket kioltó kar-
hatalmi sortüzek. Október 30-án Budapesten lincselésbe tor-
kollott a Köztársaság téri pártszékház ostroma, azt követően, 
hogy a pártházban állomásozó ávósok a környéken razziázva 
több embert is elfogtak, és magukkal hurcoltak az épületbe. 
A Forgószél-hadművelet, vagyis a szovjet csapatok november 
4-ei fegyveres intervenciója és az ország megszállása során a 
budapesti utcai harcok, továbbá a salgótarjáni és az egri sortűz 
követeltek sok halálos áldozatot.

A Rákosi-diktatúra elhúzódó válsága által kirobbantott 
forradalom politikai irányítása az MDP reformkommunista 
szárnyának kezében összpontosult, amelynek központi alakja 
Nagy Imre volt, aki október 24-én kormányfői megbízást ka-
pott, és akivel november elejéig együtt haladt Kádár János, az 
MDP - Gerő Ernő helyére 25-én megválasztott - első titkára. 
A forradalom napjait politikai pezsgés jellemezte: újjáalakultak 
a korábban megszűnt vagy megszüntetett politikai pártok és 
szervezetek. Nagy Imre koalícióssá változtatta kormányát, be-
vonva abba a Magyar Szocialista Munkáspárt (MSZMP) né-
ven megújult MDP-vel együttműködésre hajlandó pártokat, a 
Független Kisgazdapártot, a Parasztpártot és a Szociáldemok-

rata Pártot. A politikai paletta sokszínűvé válásához hasonlóan 
az utcán harcoló fegyveres felkelők és a tüntetők sem voltak 
egységesek, de a nemzeti függetlenség visszaállítása, a diktatú-
ra lerombolása mindegyikük elsődleges céljai között szerepelt.

Kegyetlen és véres megtorlás követte a szabad-

ságharc leverését

A forradalom sorsát a szovjet katonai invázió pecsétel-
te meg november 4-én, néhány nappal azután, hogy Nagy 
Imre november 1-jén kihirdette Magyarország semlegessé-
gét és kilépését a Varsói Szerződésből. A Magyarország ellen 
tervezett katonai intervencióhoz Hurscsov, az SZKP KB első 
titkára megszerezte a Varsói Szerződés tagállamai párt- és 
állami vezetőinek, valamint a semleges Jugoszlávia első em-
bere, Joszip Broz Tito beleegyezését is. Ezzel párhuzamosan 
Washington diplomáciai csatornákon Moszkva tudtára adta, 
hogy az Egyesült Államok változatlanul érvényesnek tekinti a 
teheráni-jaltai megállapodást és nem fog fegyveresen beavat-
koznia magyar forradalom ügye mellett. Az intervenció után 
Kádár János szovjetek által támogatott Magyar Forradalmi 
Munkás-Paraszt Kormánya vette át a hatalmat. A fegyveres 
felkelők utolsó csoportjainak ellenállását november 10-11. 
táján törte meg a szovjet túlerő.

Az 1956-os forradalom és szabadságharc eseményei sok 
áldozatot követeltek. A Központi Statisztikai Hivatal 1957. 
januári jelentése szerint az október 23. és január 16. közötti 
emberveszteség országosan 2652 halott volt, 19 226-an sebe-
sültek meg, és az országot mintegy 200 ezren hagyták el. Egy 
1991-ben készült hivatalos statisztika szerint a szovjet had-
sereg 669 katonája halt meg, 51 pedig eltűnt. A forradalom 
leverését kegyetlen megtorlás követte: a kivégzettek száma 
220-340 volt. Koncepciós perben hozott ítélettel végezték ki a 
forradalom vezetőit is: Nagy Imre miniszterelnököt, Maléter 
Pál honvédelmi minisztert és Gimes Miklós újságírót 1958. 
június 16-án. Szilágyi Józsefet, Nagy Imre személyi titkárát 
1958 áprilisában végezték ki, Losonczy Géza államminiszter 
még a per tárgyalása előtt hunyt el a börtönben. Az 1957 és 
1962 között zajló megtorlás részeként ezreket ítéltek börtön-
büntetésre, internálásra.

A rendszerváltozás szabad parlamentje törvénybe 

iktatta a forradalom és szabadságharc emlékét

Az 1956. októberi eseményeket évtizedekig csak ellenfor-
radalomként lehetett emlegetni. A fordulópont 1989 január-
jában következett be, amikor Pozsgay Imre - az MSZMP ve-
zetőségének a reformpárti irányvonalat képviselő tagjaként 
- népfelkelésnek minősítette a történteket. Még ugyanabban 
az évben, 1989. október 23-án Szűrös Mátyás, az Országgyű-
lés köztársasági elnöki teendőket ellátó elnöke Budapesten 
kikiáltotta a Magyar Köztársaságot.

A rendszerváltozás után összeülő első szabad Országy-
gyűlés első ülésnapján, 1990. május 2-án, első törvényé-
ben az 1956. évi forradalom és szabadságharc emlékét 
örökítette meg, október 23-át pedig nemzeti ünneppé 
nyilvánította. 1992 novemberében Borisz Jelcin orosz ál-
lamfő magyarországi látogatása során az Országgyűlésben 
mondott beszédében megkövette a magyar nemzetet az 
1956-os szovjet beavatkozásért.

(Forrás: MTVA Sajtóarchívum)

Nemzeti gyásznapunkon megemlékezünk az 1848–1849-
es szabadságharc vértanúiról, különösképpen Batthyány 
Lajos miniszterelnökről és az Aradon kivégzett tizenkét tá-
bornokról és egy ezredesről. Tágabb értelemben ez a nap va-
lamennyi szabadságküzdelmünk valamennyi vértanújának és 
áldozatának emléknapja is. 

Jóval kevesebbet tudunk arról, hogy a kortársak miként 
élték meg a rá következő napot. Bármilyen cinikusan is hang-
zik, a tragikus események után is felkelt a nap, s a túlélők tették 
a maguk dolgát, ki így, ki úgy. Az alábbiakban október 7. kró-
nikáját idézzük fel a kortársi naplók segítségével.

Bártfay László, a Károlyi család titkára az előző napon tör-
téntekről viszonylag hosszan számolt be. Tőle tudjuk, hogy 
Károlyi Lajos gróf megbízásából Hausmann, a Batthyány 
család orvosa vette át a kivégzett miniszterelnök holttestét, s 
vitette azt a polgári kórházba, majd október 7-én este Koller 
pesti polgármester engedélyével, Batthyány Jozefin és Szánt-
hófy Antal józsefvárosi plébános kíséretében továbbszállíttat-
ta a józsefvárosi temetőbe. Azonban ott a kiásott „sír nem úgy 
készült, mint meg volt hagyva (ti. téglából boltozatra)”, ezért 
a koporsót visszavitték a városba, és a ferencesek templomá-
nak kriptájában helyezték el éjféltájban. Más forrás szerint a 
sírásók túl rövid sírgödröt ástak, mire Szánthófy leteremtette 
őket, s ezután vitette a koporsót a ferencesekhez. A sírtáblán 
csupán ennyi szerepelt: „Az 1849-dik évi October hó 6-kán az 
Urban elhunyt G. B. L. áldás és béke hamvaira”.

Mátray Gábor, a Nemzeti Múzeum könyvtárának őre az 
október 7–9. közötti időszakról azt jegyezte fel naplójába, 
hogy a pesti német hírlapban (Pesther Zeitung) „többnemű 
halálos büntetések olvashatók”. Majd hozzátette: „Mondják, 

hogy Aradon 13 magyar tábornagy lövetett közelebbi napok-
ban agyon vagy pedig felakasztatott.” (Az aradi halálos ítéletek 
csak október 10-én jelentek meg a lapokban.) 

Pauler Tivadar jogtudós számára október 7. szomorú em-
lékű nap volt: „Ma két éve, hogy atyám meghalálozott; vasár-
nap lévén, csak holnap ülendem meg emlékét misével...” – ol-
vasható nála. A magánéleti gyász emlékét a nemzeti tragédia 
újabb eseményeinek feljegyzése követte: „Tegnap délután Bat-
thyány Lajost valóban kivégezték, az ítélet kötélre hangzott, de 
mondják, hogy agyonlőtték; mély megilletődés uralg az egész 
városban. Az ítéletre a mai Pesther Zeitung indokul azt hozza 
fel, hogy ő mint miniszterelnök a márciusi törvényeken túl-
ment, ezáltal a pragmatica sanctio szerinti viszonyt tágította; a 
felkelők soraiban szolgált s az országgyűlésen részt vett volna. 
Büntetése a kötél, de mint hallom, agyonlőtték a vadászok, 
bátran állva átment azon honba, honnan nincs visszajövetel. 
Tegnapelőtt még egy Fekete nevű káplánt s gerillafőnököt, 
mert egy futárt fogott fel, agyonlőttek. Ma Csányi, Perényi, 
Jeszenák ítéleteiről szólanak, melyek mind halálra hangzanak. 
Batthyány 40 éves volt.”

1956 októberében Magyarországon békés tüntetéssel kezdő-

dő, fegyveres felkeléssel folytatódó forradalom bontakozott 

ki a Rákosi Mátyás nevével összefonódó kommunista dikta-

túra és a szovjet megszállás ellen. 1990 májusa óta a forrada-

lom október 23-i kezdőnapja Magyarország nemzeti ünnepe.

Kiszabadul palackjából a szabadságvágy és a for-

radalom szelleme

Október 16-án a szegedi egyetemisták nagygyűlése tes-
tületileg kimondta, hogy kiválnak a kommunista Demok-
ratikus I�úsági Szervezetből (DISZ), és létrehozzák a pártál-
lamtól független Magyar Egyetemi és Főiskolai Egyesületek 
Szövetségét, a MEFESZ-t. Az ezt követő napokban szinte 
az ország összes nagy felsőoktatási intézményének diáksága 
csatlakozott a MEFESZ-hez. A diákok képviselői 1956. ok-
tóber 22-én a Műegyetemen megtartott nagygyűlésen fogal-
mazták meg a politikai vezetésnek szánt követeléseiket, ami 
a belpolitikai viszonyok radikális átalakítására vonatkozott. 
A követelések között szerepelt a szovjet csapatok kivonása 

Magyarországról, új kormány létrehozása Nagy Imre vezeté-
sével, a magyar-szovjet kapcsolatok felülvizsgálata, általános, 
titkos, többpárti választások, teljes vélemény- és szólássza-
badság, szabad rádió. A budapesti Petőfi-szobornál tartott 
október 23-i tüntetésen Rákosi- és Gerő-ellenes jelszavak 
hangzottak el, a résztvevők követelték a szovjet csapatok ki-
vonását. A zászlókból kivágták a szovjet mintájú címert, így 
lett a lyukas zászló a forradalom jelképe.

ÜNNEP ÜNNEP

Mi történt október 6. másnapján?

OKTÓBER 23.
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ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

Az önkormányzat számára inten-
zíven, sok munkával indult az ősz. 
Nagyon inspiráló dolgokba kezd-
tek. Lezajlott az előző önkormány-
zati ciklus utolsó rendes ülése, cé-
legyenesben a pákász tanösvény, a 
ligeti vizes játszó, a moziban érde-
mi az előrehaladás és néhány utca 
útjavítását is megrendelték. 

Jelen írásban beszámolunk arról, 
hogy Túrkeve város jegyzője, Dé-
kányné Madarász Piroska képviselő 
asszony, dr. Herczegh Adél kabi-
netvezető és természetesen Sallai R. 
Benedek polgármester részt vettek 
a Jász-Nagykun-Szolnok Várme-
gyei Közfoglalkoztatási Kiállításon. 
Természetesen a programon túr-
kevei közfoglalkoztatottak is részt 
vettek, Katona Gergely munkaszer-

vező koordinációjában. A kiállítás 
léptéke talán picivel kisebb volt a 
korábbi évekhez viszonyítottan, 
mégis sok érdekes, színvonalas kiál-
lítási anyaggal ismerkedhettek meg 
a szomszédos települések közmun-
kaprogramjainak eredményeiből. 

A rendezvényen Sallai R. Benedek 
polgármesternek módjában állt beszél-
getni belügyminisztériumi tisztség-
viselőkkel és több polgármester kol-
légával is, értékelve az elmúlt időszak 
önkormányzatiságot sújtó eseményeit 
- amiről jócskán lenne mit beszélni. 

Túrkeve város polgármestere ez-
úton is megköszöni a közmunkap-
rogramban dolgozó munkatársai 
elmúlt időszakban nyújtott teljesít-

ményét, akár a mezőgazdasági, akár 
a térkő készítési, akár a hagyományos 
programot illetően. Minden tisz-
tességesen helytálló közmunkásnak 
nagyon köszöni a munkáját! Szépen 
helyt álltak megyei összehasonlítás-
ban is a teljesítményben. 

Bízunk benne, hogy a jövőben 
további eredményekről számolha-
tunk be e területen is.

KÖZFOGLALKOZTATÁSI KIÁLLÍTÁS
KOVÁCS KATA

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

Korábbi számainkban már tájékoztattuk kedves olvasóin-

kat, hogy a Korda Sándor Színházterem, a mozi egy nyer-

tes pályázatnak köszönhetően kívül, belül teljesen meg-

újul. Régi vágya, álma ez a túrkeveieknek, hiszen a szebb 

napokat megélt épületre nagyon ráfért a megújulás.

A renoválásra több, mint 230 millió forintot nyert a vá-
ros a Terület- és Településfejlesztési Operatív Prog-
ram Plusz pályázatán, melyhez önerőt is biztosít.  
/Települési infrastruktúra-fejlesztések az élhetőbb Túrke-
véért TOP_PLUSZ-1.2.1-21-JN1-2022-00019/

A májusban megkezdődött felújítás során az épület új nyí-
lászárókat, szigetelést és festést kapott.  Az arra járók már 
egy megszépült épületet láthatnak, s immár elkezdődött a 

mozi belső felújítása is, jelenleg a fűtéskorszerűsítést vég-
zik az épületben. A munkálatok végeztéve kerül majd sor 
a belső technikai eszközök beszerelésére. A mozi nagyter-
me speciális burkolatot, hang- és fénytechnikát, valamint 
új székeket is kap. 

Bízunk benne, hogy a lakosok minél hamarabb újra élvez-
hetik a kulturális élet legjelentősebb helyszínét, épületét!

MOLNÁR MAGDOLNA

ÉPÜL, SZÉPÜL A MOZI
KÉPVISELŐ-TESTÜLETI ÜLÉS

 2024. szeptember 19.

 • A folyamatos óvodai felvétel miatt az Óvodai Igaz-
gatóság és Bölcsőde Vass utcai telephelyén műkö-
dő Bagoly és Zümmögő csoportban a gyermekek 
létszáma a 2024/2025. nevelési év során meg fogja 
haladni a jogszabály által engedélyezett maximális 
25 főt (mindkét csoportban várhatóan 29 fő lesz a 
létszám), ezért az intézményvezető kérte a  maxi-
mális csoportlétszámtól való eltérés engedélyezését, 
melyet a képviselő-testület elfogadott.

 • Elfogadták a képviselők az Óvodai Igazgatóság és 
Bölcsőde, valamint a művészeti iskolák beszámo-
lóját, viszont nem fogadták el a Mentő és Tűzoltó 
Egyesületét.

 • Az önkormányzati tulajdonban lévő lakások és he-
lyiségek bérletéről és elidegenítéséről szóló 17/2023.
(IX.15.) önkormányzati rendelet szerint a lakbér 
mértékét minden évben május 31-ig a képviselő-tes-
tület felülvizsgálja. Ezt módosította a képviselő-tes-
tület úgy, hogy a lakbér mértékét a képviselő-tes-
tület a bérbeadó javaslatára évente egy alkalommal 
felülvizsgálja. A módosítás indoka: ez a szabályozás 
alkalmasabb a lakbérek korrekt meghatározására, 
mert a bérbeadó Városgondnokság Kft. éves be-
számolója elkészítését követően (május 31.) látható 
teljes mértékben a lakásgazdálkodás pénzügyi hely-
zete.

 • Pályázatot hirdetett a képviselő-testület a Széchenyi 
u. 3. sz. alatti ingatlan hasznosítására. Mivel az épü-
let felújításra, korszerűsítésre szorul a pályázónak 
vállalnia kell, hogy az épületet felújítja. A felújítás 
indokolt költségei a fizetendő bérleti díjba beszámí-
tásra kerülnek. Erről bérbeadó és bérlő külön meg-
állapodást köt. Megajánlott havi bérleti díj nettó 
összege nem lehet kevesebb, mint 10.000 Ft. A pá-
lyázat benyújtásának határideje: 2024. október 15., 
postabélyegző szerint. 

További felvilágosítás: telefon: 56/222-111/110-es 
mellék, e-mail: vagyongazdalkodo@turkeve.hu.

 • A képviselő-testület úgy döntött, 
hogy a székelyföldi Nyerges-tetőn 2025. 
március 15-én kopjafát állít az ott elesett honvédők 
tömegsírja fölé. A kopjafa állításához szükséges költ-
ségeket a Miniszterelnökség Nemzetpolitikai Állam-
titkárság támogatásából kívánja biztosítani. A közel 
900 m magasan fekvő hágó az  1848–49-es forrada-
lom és szabadságharc egyik utolsó székelyföldi szín-
helyeként ismert. 1849. július 31-én és augusztus 
1-én vívta a Székelyföld utolsó csatáját Tuzson János 
őrnagy maroknyi – mintegy 1 200 fős – csapatával 
a Csíkkozmásról Kézdivásárhelyre vezető út mellett, 
az egyesített orosz-osztrák hadsereg 12 000 katoná-
jával. A csata elveszett, de a hős székely honvédők-
nek sikerült két napra visszatartani az ellenséget. A 
szülőföldjüket önfeláldozóan védő hősök emlékére 
állították közadakozásból az út melletti emlékművet, 
melyet 1897. augusztus 8-án avattak fel. Az út másik 
oldalán lépcső vezet fel az elesettek tömegsírjához. 
Az emlékmű és a tömegsír mára zarándokhellyé vált, 
a tömegsír felett számos önkormányzat, civil szerve-
zet és magánszemély állított kopjafát, ahol hamaro-
san Túrkeve kopjafája is helyet kaphat.

 • Képviselő-testület úgy döntött, hogy kezdeményezi 
Túrkeve város közigazgatási területén belül a Ma-
gyar Állam tulajdonában és a Magyar Közút Non-
profit Zrt. vagyonkezelésében álló József Attila utca, 
Herman Ottó tér, Bajcsy-Zsilinszky utca, Petőfi Sán-
dor utca, Kossuth utca, Petőfi tér, Kuthen király utca 
térítésmentes tulajdonba vételét, bízva abban, hogy 
pályázati lehetőség adódik a felújításukra.

 • Döntött a képviselő-testület a belterületi utak fel-
újítására kiírt közbeszerzésben. A nyertes a Swie-
telsky Magyarország Kft. 27  485 000 Ft vállalási ár 
mellett. A Képviselő testület biztosítja a szükséges 
fedezetkiegészítést, amely: 205  688 Ft. A megvaló-
sítási helyszínek: Ady Endre utca 1127 hrsz., Barna 
utca 1005 hrsz., Győrffy utca 1029 hrsz., Endrédi 
utca 2681 hrsz. és 2671 hrsz., Tóth Imre utca 1075 
hrsz., Hajdú Benedek utca 1095 hrsz., Kisfegyverne-
ki utca 2208 hrsz., Olajos utca 3306 hrsz., Újvárosi 
utca 3384 hrsz., Somodi utca 3180 hrsz., Soós István 
utca 985 hrsz.

KÉPVISELŐ-TESTÜLETI ÜLÉSEK
SZÁSZNÉ DR. PATAKI MARIANNA - ALJEGYZŐ

2024. SZEPTEMBER 1-TŐL A FALUGAZDÁSZ IRODA 

A TÚRKEVE, SZÉCHENYI UTCA 28. SZÁM /VOLT TSZ IRODA/ ALATT 

FOLYTATJA MŰKÖDÉSÉT  AZ EDDIG MEGSZOKOTT ÜGYINTÉZÉSSEL 

HÉTFŐI ÉS CSÜTÖRTÖKI NAPOKON.
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A polgármesteri Hivatalba több bejelentés érkezett arra 
vonatkozóan, hogy az ősz elejével megjelentek a város-
ban a kártevők, rágcsálók. 

Alapvetően a patkányok megugrott számú jelenléte éghaj-
lati és évszaki specifikumnak is köszönhető, habár a leg-
többek szerint a „szomszéd udvaráról” érkeznek. Nyilván, 
ez sok helyen valóban lehet probléma, ennek ellenére vala-
mennyiünk feladata, hogy ezzel kapcsolatban védekezzünk. 
Mindenkinek saját udvarán, saját portáján kell biztosítani 
a rágcsáló kártevőmentesítést. Az valóban előfordulhat, 
hogy az akár közegészségügyi kockázatot jelentő mértékű 
rágcsáló jelenlét esetén külső beavatkozás szükséges, 
ilyen esetekben keressék közvetlenül a Kormányhivatal 
Népegészségügyi Osztályának járási tiszti főorvosát: dr. 
Nagy Éva Anna doktornőt. Cím: 5400 Mezőtúr, Kossuth 
tér 1. Telefon: 56/550-836.

TANÁCSOK

Íme néhány megfontolandó tanács, javaslat, mely az ag-
rarszektor.hu oldalon jelent meg:
Ha akarjuk, ha nem, patkányok bizony bármikor megje-
lenhetnek a portánkon, és komoly károkat okozhatnak 
a termésekben, illetve a kertben is. Ahhoz, hogy valóban 
távol tudjuk őket tartani, tudnunk kell, mi vonzza őket a 
kertünkbe, ha megvagyunk ennek feltérképezésével, akkor 
jöhetnek a trükkök, amikkel megszabadulhatunk tőlük.
Mi vonzza őket a kertbe?
A patkányok nem szívesen látott vendégek a kertben, hi-
szen betegségeket terjeszthetnek, megrágják a növényeket, 
terméseket és szennyezetté tehetik az élelmiszereket. A rág-
csálók mindenevők, minden fellelhető táplálékot megesz-
nek, legyen szó zöldségről, gyümölcsről, magvakról vagy 
állateledelről. Ráadásul a szemét- és komposzthalmok is 
aranybányát jelentenek a számukra. A válasz tehát egyér-
telmű a fenti kérdésre, a patkányokat döntően mi magunk 
vonzzuk a kertbe. Az is kedvez nekik, ha sűrűn benőtt 
részeket találnak, hiszen itt könnyen felnevelhetik a kicsi-
nyeiket is. A házunk vagy garázsunk, pincénk falán, ajtaján 
található rések vagy lyukak kiváló belépési pontok az álla-
tok számára. Érdemes ellenőrizni őket és ha lehet minden 
bejárót befedni.
1. Szerezz be egy macskát
Nyilván nem ez az első megoldás, de, ha valakinek van már 
macskája, az mindenképp hasznos lehet. Még akkor is, ha 
nem éppen a legnagyobb vadászról van szó! A patkányok 
ezt ugyanis nem tudják, így már attól is megriadnak, ha 
macskát látnak a portánkon, érdemes macskamentát is 
ültetnünk a kertbe, a cicák ugyanis szeretik, és így többet 
fognak az udvaron tartózkodni.
2. Ültess hagymát
Azt nem tudjuk biztosan, hogy a fokhagyma valóban ta-
szítja-e a vámpírokat, az azonban biztos, hogy a rágcsálókat 
távol tartja. Ha nincs is arra lehetőségünk, hogy nagyobb 
területen termesszük, egy-egy cserépben érdemes elhelyez-
ni az udvaron. De az is megoldás, ha felaprítunk egy egész 

hagymát és el-
helyezünk belőle 
különböző pon-
tokon a kertben. 
Ha akad néhány 
fura lyuk, abba 
is érdemes szór-
ni, a patkányok 
ugyanis utálják a nyers hagyma csípős illatát.
3. Használj ammóniát
Az ammónia szagát szintén utálják a patkányok, mert a 
vizeletre és a ragadozókra emlékeztetik őket. Érdemes egy 
tálban összekeverni két csésze ammóniát, negyed csésze vi-
zet és két teáskanál mosószert, ezt tegyük olyan helyre, ahol 
lehetséges, hogy megjelennek a rágcsálók, ezentúl biztos 
nem jönnek majd többet. Jó ötlet lehet közvetlenül a zöld-
ségek, gyümölcsök közé is tenni a fenti elegyből. 
4. Ültess patkányriasztó fűszernövényeket
Ha azt szeretnéd, hogy a kerted patkánymentes legyen, 
akkor termessz olyan fűszernövényeket, mint a menta, ba-
zsalikom, fokhagyma, oregánó, levendula vagy kakukkfű, 
amelyek erős illatukkal elnyomják a szaglásukat. Készít-
sünk szegélyt a kertbe ezekből a növényekből, ez amellett, 
hogy esztétikus, védelmet is biztosít a rágcsálók ellen.
5. Patkánycsapdák, amik nem ölnek
Vannak olyan csapdák, amikkel élve befoghatjuk a patká-
nyokat anélkül, hogy kárt tennénk bennük. Ha elkaptuk, 
akkor vigyük el messzire és engedjük szabadon. Ezekben a 
csapdákban egyébként több rágcsáló is elfér, ezért érdemes 
várni a kirakása után, de figyeljünk oda, ne hagyjuk több 
napig felügyelet nélkül, mert, ha belekerül a patkány, víz és 
élelem nélkül könnyen elpusztul. 
6. A jótékony ultrahang
Számtalan olyan eszköz létezik, amely ultrahangot használ 
és olyan rezgés generál, ami elriasztja a patkányokat, ráadá-
sul léteznek napelemes verziók is, amelyeket a kert bármely, 
naposabb pontjára helyezhetünk, feltöltődnek. Ez is egy 
nagyon környezetbarát, valamint humánus módja annak, 
hogy megszabaduljunk a rágcsálóktól.
7. Tárold megfelelően az állateledelt!
Az étel minden állatot vonz, így a patkányokat is, vagyis, 
ha olyan finomság marad a kertben, amit a kutyánk vagy 
macskánk már nem fogyaszt el, a rágcsálóknak szuper ele-
del lehet, de a madáretető és hívogató lehet számára. Tartsd 
tisztán kerted: ne dobj szét ételmaradékot és minden eset-
ben takard le a szemeteskukát, valamint a komposztládát 
is. A tiszta kert rendszerint nem érdekli a patkányokat, így 
kisebb a valószínűsége, hogy megjelennek nálad. 
8. Kérj segítséget szakértőtől
Előfordulhat, hogy a patkányok nagyobb számban jelennek 
meg a portánkon és már a megelőző intézkedések sem se-
gítenek. Ilyenkor érdemes szakemberhez fordulnunk, aki 
képzett, és nemcsak a problémát oldja meg, de a kiváltó 
okot is azonosítja, emellett tud hosszú távú megoldásokat 
kínálni a rágcsálók ellen.

ÖNKORMÁNYZATI HÍREK

M E G J E L E N T E K  A  R Á G C S Á L Ó K

Nagyratörő célokkal és városfejlesztési szándékkal vá-
sárolta meg a városvezetés az önkormányzati területen 
lévő egykori virágboltnak a helyét a Széchenyi utcában 
az előző ciklusban. A beszerzésnek komoly indoka volt, 
a Túrkevei Kulturális Egyesület azt a célját fejezte ki, hogy 
ott turisztikai, információs bázist hozzon létre, és segítse a 
turisztikai tevékenységeket városunkban. 

Ez a célkitűzés tartósan nem valósulhatott meg, hiszen 
a kialakítást követően jött a pandémia időszaka. A Túr-
kevei Kulturális Egyesület értékes ténykedése ennélfogva 
nem volt folytatható. Pénzügyileg a szervezet nem tudta 
finanszírozni, így visszaadta az épületet az önkormányzat 
részére. Az önkormányzat a visszaadás óta érdemben nem 
tudta hasznosítani az épületet, várta a megfelelő alkalmat, 
hogy megfelelő céllal tudja az ingatlant hasznosítani. 

Sallai R. Benedek polgármestert megkereste a Túrkevei 
Sporthorgász Egyesület elnöke, Nagy Zoltán, aki elsőként 
szóban arról tájékoztatta a város vezetőjét, hogy a Sport-
horgász Egyesület szívesen hasznosítaná ezt az épületet 
az egyre növekvő túrkevei sporthorgászok kiszolgálásá-
ra. Hasonlóan idegenforgalmi célokra, a sporthorgász 
turizmus fejlesztés céljaira szeretnék használni. Miután 
a személyes egyeztetéseken elhangzott az ígéret, hogy az 
önkormányzattól felújításhoz, karbantartáshoz, hasznosí-
táshoz nem vár forrásokat az egyesület, ezért még inkább 
örömteli, hogy jó, gondos kézbe kerülhet az ingatlan. A 
személyes egyeztetéseket követően 2024. június 3-án ke-

reste meg a polgármestert Nagy Zoltán elnök levelével, 
írásban is megerősítette azt a célját, hogy ezt az ingatlant 
tartósan a Túrkevei Sporthorgász Egyesület céljaira hasz-
nosíthassák. A közgyűlések megtartása, az irattár, admi-
nisztratív munkák, mindezeken túl némely sporthorgász 
célok, sportolási célkitűzések, sporthorgász turisztikai 
célok megvalósításának céljait segíthetné az épület hasz-
nálatba adása. 

A felújítási, karbantartási költségeket a szervezet magá-
ra vállalná. A képviselőtestületi ülésen a városatyák dön-
tése alapján pályázatot kell kiírni az ingatlan használatba-
vételéhez, melynek beadási határideje 2024. október 15.

Bízunk benne, hogy a város frekventált részén lévő 
épület otthont teremthet a sporthorgászoknak, amennyi-
ben ők nyerik meg a pályázatot.

MOLNÁR MAGDOLNA

A Túrkevei Sporthorgász Egyesület új otthonra lelhet

A hónap bölcs mondása

„Senki sem olyan konok és veszedelmes, mint egy bukott eszme haszonélve-
zője, aki már nem az eszmét védi, hanem meztelen életét és a zsákmányt.”

(Márai Sándor)

KÖZÜGY
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A válaszom: de bizony el fogják őket altatni. Amikor egy csa-
lád, aki él-hal a lovaiért, rádöbben, hogy egy lovára és annak 
csikójára altatás vár a Magyarországon érvényben lévő jog-
szabályok szerint, egyszerűen összeomlik mindenki. 

Nagyon nehéz erről írni, beszélni még most is, de úgy hi-
szem, hogy mindenkinek segítségére lehet, ha megosztom 
saját tapasztalataimat. Igyekszem kendőzetlenül írni minden-
ről, ami érdekelheti az embereket, a betegségről, a protokoll-
ról és arról is mit tehetnek a lótartók, hogy megelőzhessük, az 
újabb eseteket. Előre mondom, kissé úgy tűnhet majd, mint-
ha szélmalomharcot vívnánk, de úgy érzem, ha minden ló-
tartó megteszi, ami tőle telik, akkor egyre kisebb lesz az esély, 
hogy újra megismétlődhessen ez a rémálom bárkivel is. Nem 
hiszek a struccpolitikában, így azt gondolom föl kell vállalni, 
hogy városunkban felütötte a fejét a fertőző kevésvérűség.

A történetünk 2024. június 16-án kezdődött, amikor az 
idei laborvizsgálataik következtek a lovainknak. Az ered-
mények július 27-én jöttek meg, amely hidegzuhanyként ért 
minket, mert a lovainkból egy ló pozitivitást mutatott fertő-
ző kevésvérűségre (-FKV). Innen indult számunkra a pokol. 
Hiszen a lótartóknak ez egy végítélet, mert tudjuk, hogy ez 
egy vírusos gyógyíthatatlan megbetegedés, amelyre nincs vé-
dőoltás és az állam elaltatja ezeket az egyedeket. Ilyenkor bár 
postán értesítenek minket az első vérvétel eredményről, de a 
vért levevő állatorvos is értesít bennünket. Innentől kezdve 
különböző hatósági intézkedések vonatkoznak ránk. Amikor 
az első vérvétel pozitív eredménnyel zárul, az állat fertőzött-
ségre gyanússá válik. Ilyenkor el kell különíteni a többi lótól 
amennyire csak lehet, és hatósági megfigyelés alá kell vonni 
az állományt 90 napra. 

A mi esetünkben ez úgy nézett ki, hogy itthon a saját há-
zunknál volt Hajnal a fertőzött kanca, a csikójával Pipacsme-
zővel együtt egy boxban és még 3 shetlandi póni volt istállón 
belül a lehető legjobban elkülönítve tőlük. A többi hat lovunk 
pedig a Gyarmati lovasudvarban volt már elhelyezve, hiszen 
kezdődött a táborszezon. Ez volt a szerencsétlenségben a sze-
rencse, hiszen a lovasudvarban lévő lovaink biztos távolság-
ban voltak a fertőzött lovainktól már jó ideje. A karantén azt 
jelenti, hogy nem hagyhatják el a telephelyeket az egyedek és 
új egyedek sem kerülhetnek közéjük. Mindkét telephelyen ro-
varriasztó szereket kell alkalmazni a lovakra és folyamatosan 
kell a rovarokat is gyéríteni a területen. Ott ahol a fertőzött 
egyedek voltak a gondozásukhoz használt eszközöket (vasvil-
la, lapát stb.) minden trágyázás, etetés után fertőtleníteni kel-
lett, illetve lehetőség szerint mindenkihez külön eszközöket 
kellett használni, ez a hatóság kérése volt.  A ruhánk mindig 
a mosásban landolt az ellátásuk után, a lábbelinkből csurgott 
a virucid és azonnal fürödtünk, miután befejeztük a munkát 
körülöttük. Igen tudjuk, hogy így nem vihető át a vírus csak 
nagyon kicsi eséllyel, és azt is tudjuk, hogy nagyon túlzásnak 
hangzik ez az egész, de minket ez nyugtatott meg, hogy így 

minimális esélye lehet annak, hogy más egyedekre átvigyük 
esetlegesen a fertőzést.  

Nagyon nehéz volt ez a nyár és egyre nehezebb volt őket 
gondozni is. Számtalanszor omlottam össze az istállóban, 
mert tudtam bármennyire is szeretem őket, a sorsukról nem 
mi döntünk, nincs választásunk. Emellett folyamatosan jöttek 
az „okos” tanácsok, hogy egy állattartónak ezzel is számolni 
kell. Igaz és már ismerjük ezt az érzést, de nem így. Kérdezem 
én: bármelyik lovas ezt mondaná akkor is, amikor ő kerül-
ne ilyen helyzetbe? A lovaid látszólag egészségesek, amióta 
nálad vannak soha nem voltak betegek, de mivel a vérükben 
ellenanyagot találtak, ezért el kell altatni őket. Ezt elfogadni 
annyira egyszerű lenne? Az egész családnak nehéz volt ez, de 
úgy érzem, nekem volt mégis a legnehezebb, mert a gondozá-
suk rám hárult, én vállaltam. A férjem munkájából adódóan 
sok idegen ló között megfordul, ezért azt a döntést hoztuk 
közösen, hogy amíg Hajnalék itt lesznek fertőzöttként, addig 
az istálló közelébe sem megy. Ne adjunk még több támadási 
felületet másoknak, a családnak van így is elég baja.  A gyere-
keimnek elmagyarázni, hogy miért nem tehetünk semmit és 
miért mindig mi kerülünk ilyen reménytelen helyzetbe, elég 
feladatot adott nekünk így is.

Ezekben az esetekben egyébként az a protokoll, hogy az 
egész állományon laborvizsgálatokat kell végezni 21 napon-
ként mindaddig, amíg két egymás utáni eredményük negatív 
vagy pozitív eredménnyel zárul. Ha két egymás utáni vérered-
mény a betegséget megállapítja, akkor az állatot állami kárta-
lanítás mellett le kell ölni. A forgalmi korlátozás pedig csakis a 
betegség kizárása esetén oldható fel. 

Sajnos a mi esetünkben ez eléggé elhúzódó folyamat volt, 
amiért senkit sem hibáztathatunk, hiszen ez egy egészen kü-
lönleges helyzet volt. Ugye amikor megtudtuk, hogy a Hajnal 
nevű anyakancánk FKV gyanús, a kiscsikóját nem vérvételez-
tük, mert az ennyire fiatal csikót még nem szokták. Így viszont 
amikor ugye Hajnalnak megvolt az 1. vérvétele, a csikójának 
még nem volt egy sem. Amikor pedig Hajnalnak meg volt a 
2. pozitív eredménye és az ő sorsa ezzel el is dőlt, akkor a csi-
kójának még csak egy pozitív eredménye volt. Így ez az egész 
dolog június 27-től augusztus 12-ig húzódott, amikor már az 
anyakancának és a csikójának is meg volt a két pozitív eredmé-
nye. Innentől felgyorsultak az események. A hatóság rendkívül 
gyorsan hozta meg a határozatot az altatásukról, megtudtuk 
kedden a végső döntést és csütörtökön már altatták is őket.

Furcsa vegyes érzések kavarogtak bennem augusztus 15-
én. Vártam, hogy túl legyünk rajta, mert már akkora teher 
volt rajtam és féltem is, hogy hogyan fogom viselni az altatást. 
Viszont nagyon hálás vagyok az állatorvosunknak - mert ez 
most nem hangzik jól -, de nagyon szépen aludtak el, ami az 
ő szakértelmét dicséri. Szerettem volna ott lenni velük, hogy 
láthassam, hogy méltósággal mennek el.  A szívemből kitép-
tek akkor ott egy darabot és bár én azt mondtam, hogy annyi 

Anya! A lovainkat nem altatják el, ugye?
Őszinte vallomás egy túrkevei lótartó tollából, akinek a lovánál fertőző 
kevésvérűséget diagnosztizáltak

GYARMATINÉ LASKAI ANIKÓ

mindentől megfosztott megint minket az élet. A férjemnek is 
igazat kell adnom, mert ő azt mondta, hogy amit Hajnal taní-
tott nekem a lovazásról, azt a tudást senki sem veheti már el 
tőlem. Most már tudom, mennyire igaza van. Amikor Hajnal 
hozzánk került, én nem igazán szerettem volna őt. Viszont 
minél nagyobb feladatokat adott nekem, annál jobban érez-
tem, hogy ő egy különleges ló és nem csak egy iskola ló lesz, 
hanem teljes értékű családtag és később akár terápiás ló is. So-
kan azt sem gondolták, hogy az iskola ló vizsgát lefogja tenni, 
de ő annyira meg akart nekem felelni, annyira szeretett velem 
lenni, hogy megmutatta, hogy mindenre képes. Nagyon sokat 
köszönhetek neki és ezért örökre hálás leszek, hogy megtisz-
telt azzal, hogy az enyém lehetett egy ideig. 

Az az út, amíg eljutottunk idáig, az az érzelmi hullámvasút, 
amin keresztül mentünk ez idő alatt, az a sok támadás, ami 
ért minket és ér a mai napig, na az az, amit még a legnagyobb 
ellenségemnek sem kívánnék soha. Legfőképpen azért, mert 
én olyan nevelést kaptam a szüleimtől, akiknek a valódi érté-
kek a becsület, a szorgalom, az alázat, az egyenesség. Azt ta-
nultam tőlük, hogy mindenért meg kell dolgoznom, amit el 
szeretnék érni az életben, ha pedig valami veszteség ér, akkor 
ne úgy fogjam föl, hogy „akkor a szomszéd tehene is dögöl-
jön meg”. Bármilyen nehéz is lesz néha az út, álljak bele, ha 
bárkivel bajom van, álljak elé és beszéljük meg, ha másként 
gondolkodnak, próbáljam megérteni őket és kössünk komp-
romisszumot, ha szükséges. Na és miért írom most le ezeket? 
Mert szeretném, ha mindenki megértené, hogy hogyan gon-
dolkozom erről az egész kialakult helyzetről.

Én egy őrült lovasember vagyok, aki gyerekkora óta imádja 
a lovakat, aki ismer, ezt tudja.  Nem csak a sajátjainkat szere-
tem, hanem túlzás nélkül állítom, a földkerekség összes lovát. 
Felvállaltam, hogy fertőző kevésvérűségben elvesztettünk 
a családommal egy anyakancát és a csikóját, de csakis azért, 
hogy felhívjam a figyelmet erre a betegségre. Mert attól, hogy 
úgy teszünk, mintha nem is létezne ez a betegség, attól még ez 
egy valós veszély mindannyiunk számára. Ez a vírus rendkí-
vül alattomos és úgy be tud kerülni egy-egy állományba, hogy 
észre sem vesszük, mire pedig feleszmélünk, már késő lehet. 
Hatalmas áldozatot kíván néhány lovastól, amikor elveszít-
jük szeretett lovunkat, de szerintem egyáltalán nem mindegy, 
hogy a városon belül hány lovat veszítünk el, ha hagyjuk, hogy 
elterjedjen a betegség.  Sokan tudjátok, hogy ebben az évben 
fél éven belül kettő lovat és egy kiscsikót altattak el az FKV mi-
att. Nem véletlen, hogy ilyen esetekben a hatóság a fertőzött 
állatok mihamarabbi felderítése érdekében a korlátozás alá vett 
tartási hely 3 km-es körzetében végzik a lófélék szűrését 2015 
májusa óta. A szóbeszédeket cáfolva tehát nem azért ellenőrzik 
jelenleg Túrkeve egész lóállományát, mert én szeretném, ha-
nem mert ezt kívánja a jelenlegi járványügyi helyzet.

Amikor megtudtam, hogy FKV-ben érintettekké váltunk, 
az interneten, az itthon található szakkönyveinkben igyekez-
tem elolvasni mindent ezzel a témával kapcsolatban. Több 
állatorvos segítségét is kértem és felvettem a kapcsolatot azok-
kal a lovasokkal is, akik a Nébih járványügyi térképe szerint 
ugyanebben a cipőben járnak, mint mi. Sokan közülük nem 
vállalták nyíltan mi zajlik a lovaikkal, amit utólag nézve, a mi 
helyzetünket látva, teljesen megértek. Viszont az, hogy egy-
mással megoszthattuk a tapasztalatainkat, érzéseinket nagyon 

nagy segítséget jelentett számomra a feldolgozásban. Meg-
nyugtató volt, hogy nem csak nekem jutott eszembe, hogy 
esetleg kimenekíthetnénk a lovainkat az olaszországi FKV-s 
lovak számára fenntartott „menhelyre”, hanem többünknek 
is. Igaz az is kiderült, hogy a jelenlegi magyarországi szabályo-
zások ezt nem engedélyeznék, így ezt az utat hamar el kellett 
engednünk. 

A mai tények tudatában is sokféle módon megfertőződ-
hetnek a lovak, akár vérszívó rovarokkal is. Mi is ezt tartjuk 
a legvalószínűbbnek az esetünkben. Ami biztossá vált viszont 
az, hogy Hajnal honnan kaphatta meg a vírust, valószínűleg 
már soha nem fog kiderülni és már számomra sem fontos, 
hisz visszakapni őket már nem lehetséges. Amit viszont biz-
tosan tudunk, hogy ő egy 13 éves kanca volt, a nálunk vég-
zett vérvétele alapján 3 éve negatív eredménye volt, Túrkevén 
született és soha nem hagyta el Túrkeve városát, ami azt bizo-
nyítja, hogy nagy valószínűséggel itt fertőződhetett meg. Ilyen 
esetekben minden olyan ló, amely a városban él és nem esik 
át rendszeresen laborvizsgálatokon, az mind potenciálisan 
gyanús egyednek minősül, mindaddig, amíg az ellenkezője ki 
nem derül. Itt jön be a felelős lótartó szerepe, aki a jelenlegi 
jogszabályoknak eleget téve útlevéllel rendelkező lovat tart, 
annak tartását bejelenti és a tartási életvitelének megfelelően 
vagy három évente vagy évente elvégezteti lován a kötelező 
laboratóriumi vizsgálatokat. Bárki, aki ezt megteszi már sokat 
tett a fertőző kevésvérűség kiszűréséért. A jelenleg is tartó fel-
derítést ne támadásként éljük meg, mert csak a segítségünkre 
lehet, hogy megtudjuk, van-e még fertőzött ló a városban. Én 
nagyon bízom benne, hogy nincs már és mivel az én lovaim 
már nem jelentenek veszélyt a jelenlétükkel a város lovaira, 
így, ha nem is örökre, de egy kicsit megnyugodhatnak a város 
lótartói, hogy mindenki lova biztonságban van. A fokozódó 
feszültség érezhető mindenhol, a támadások több mindenkit 
érintenek, de meg kell értenie mindenkinek, hogy nem szabd 
pánikhelyzetet kelteni. A hatóság tudja, hogy mit csinál, és ha 
a várost nem zárta le, tehát rajtunk kívül bárki, akinek friss 
vérvétele van, az járhat versenyekre, rendezvényekre, azt azért 
engedi, mert úgy ítéli meg, hogy ez biztonságos. Ezért nem 
tartom jogosnak, hogy az egyik túrkevei lovas csapatot he-
lyileg és lassan már országosan is támadják, azért, mert sza-
badidős lovasversenyekre járnak. Felelőtlennek nevezik őket, 
mert olyan városból járnak, ahol FKV lovak voltak. Valóban 
felelőtlenek lennének? Talán nem féltik a lovaikat? Miért gon-
dolja bárki is ezt? Akikben megfogalmazódtak ezek a kérdé-
sek, azok tudják-e, hogy minden héten levetetik a vért a ver-
senyre járó lovaiktól, hogy mindig friss negatív eredményeik 
legyenek. Szerintem ettől nem lehet felelősségteljesebben 
viselkedni, példaértékű, amit tesznek, csak hálásak lehetünk 
nekik a viselkedésükért.

Kérek mindenkit, hogy fogjunk össze, és tiszteljük egy-
mást és lovainkat annyira, hogy megpróbáljuk együtt meg-
akadályozni a fertőző kevésvérűség terjedését. Fordítsuk 
minden energiánkat erre és ne egymás támadására. Üljünk 
össze és beszéljünk róla, ne bűnbakokat keressünk egymás 
között. A kialakult helyzetről senki nem tehet, én is csak 
egy elszenvedő lovas vagyok, mint bárki más, aki a fertőző 
kevésvérűség miatt vesztette el szeretett lovait.  Viselked-
jünk felelős állattartóként, mindezeket figyelembe véve: 
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 • Valamennyi lovukon végeztessük el a három évente a 
kötelező szerológiai tesztet még akkor is, ha a ló nem 
hagyja el a tartási helyéül szolgáló telepet és egészsé-
gi állapota kielégítőnek tűnik. Ezt csak akkor tehetjük 
meg, hogyha a lovunk útlevéllel rendelkezik. Útlevél 
igényléséhez a megyei ló felügyelőt kell keresni és ő 
mindenben segít. 

 • Ha a lovaink más lótartó lovaival is találkoznak, a vér-
vizsgálat elvégzése évente kötelező. Annak ellenére, hogy 
ezt nem feltétlenül ellenőrzi a hatóság, viselkedj felelős 
lótartóként és végeztesd el a szükséges vérvételeket. 

 • Ne vásároljunk ismeretlen eredetű, érvényes azonosító 
okmányokkal nem rendelkező lovat. Ha mégis megtesz-
szük, különítsük el a többi lovunktól és vérvételeztessük 
le. Mivel a fertőző kevésvérűség lappangási ideje 90 nap, 
ezért érdemes megismételni majd a vérvételt. 

 • Az állatorvosi beavatkozások (injekció beadás, vérvétel, 
fogreszelés stb.) elvégzése csak szakember által, szak-
szerűen fertőtlenített eszközökkel történjen.

 • Fedeztetés, sperma vásárlása esetén győződjünk meg 
arról, hogy a mén fertőző kevésvérűségre negatív ered-
ménnyel rendelkezik.
Ezekre a dogokra figyelve, betartva sokat tehetünk lova-

ink egészségéért. Kérlek, értsétek meg, hogy közös érdekünk, 
hogy felelősségteljes lótartók legyünk. Kérlek, benneteket se-
gítsetek, hogy ne kelljen ezt a borzalmat átélnünk többet. 
 Ha még több információra lenne szükség, érdemes fel-

keresni a Nébih hivatalos oldalát:
https://portal.nebih.gov.hu/gyik/allat/gyakran-isme-
telt-kerdesek/kevesveruseg

Mi is az a fertőző kevésvérűség?
Ez egy vírusos megbetegedés az egypatásokat betegíti meg 

(ló, szamár, öszvér, zebra). Fontos tudni, hogy az állat meg-
fertőzését követően egy ideig nem idéz elő tüneteke, azok csak 
később jelentkeznek. Az állatot a szervezetében több helyen 
is támadja: elszaporodik a lépben, a nyirokcsomókban és a 
csontvelőben is, miközben a vörösvértestek szétesését is okoz-
za. A vörösvértestek számának csökkenése vérszegénységhez 
vezet, ezen kívül zavar jelentkezik a véralvadás területén is, 
miközben az erek fala meggyengül, sérül.

Ez a vírus az embert nem betegíti meg. Lovakban az ese-
tek kis részében már a betegség kezdeti heveny, lázas általá-
nos tünetekkel járó szakaszában elhullással járhat, többnyire 
azonban elhúzódó lefolyású, több havonta ismétlődő lázas 
rohamok, vérszegénység, gyengeség és testszerte jelentkező oe-
dema (vizenyős duzzanat) �gyelhető meg a beteg állatokon.

Kezelhető-e?
Sajnos a fertőzött állatok nem gyógyulnak meg. A tünet-

mentes időszakokban is ürítik a vírust, egészen az életük vé-
géig, ezért környezetükre veszélyt jelentenek. Magyarorszá-
gon bejelentési kötelezettség alá tartozik a betegség, ami azt 
jelenti, hogy az állattartó köteles jelezni a szolgáltató vagy a 
hatósági állatorvos felé, ha lován a betegség tüneteit észleli. 
Védőoltás, vagy egyéb gyógymód a betegség ellen jelen tudo-
mányos álláspont szerint nincs. Gyógyítani nem lehet.
Hogyan terjed?

A betegséget szúrólegyek, bögölyök, szúnyogok és kullan-
csok is terjesztik, de lovak is átadhatják egymásnak vérrel, 

vizelettel, bélsárral és egyéb testnedvekkel. A helytelen állat-
orvosi gyakorlat is okozhat fertőzést: ha egy orvos több lovon 
is használja ugyanazt a tűt, vagy nem fertőtleníti megfelelő-
en a használt eszközöket.

A rovarok számítanak elsődleges terjesztőnek, annak el-
lenére, hogy a vírus igen rövid ideig marad életképes a szer-
vezetükben, így 200-300 méternél távolabb nem tudják el-
szállítani a kórokozókat. A problémát hazánkban inkább az 
jelentheti, ha beteg állatok kerülnek egészséges társaik közé, 
illetve ha olyan országba utaztatják az állatot, amelyben el-
terjedtebb a vírus, mint Magyarországon. (pl.: Románia).

Vemhes kancában a vírus átjut a magzatba is. Ilyenkor a 
kanca vetél, vagy fertőzött csikót ellik. A fertőzött kanca teje 
nem jelent veszélyt a csikóra.

A vírus ellenben nagyon ellenálló; beszáradt vérben 7 hó-
napig, vizeletben és bélsárban naptól védett helyen 10 hétig, 
füllesztett trágyában 4 hétig őrzi meg fertőzőképességét.

Ezért fontos a beteg állat mihamarabbi felismerése és el-
távolítása az egészséges egyedek közül. A korai felismerést 
szolgálja a lóállományok kötelező fertőző kevésvérűségre irá-
nyuló laboratóriumi vizsgálata is.
Honnan tudhatom, hogy lovak fertőző kevésvérűségével 
fertőzött-e az állat?

A betegség lefolyása során fellépő tünetmentes időszakok 
és a fellépő tünetek sokfélesége nehezítik a diagnózis felállí-
tását. Ha fertőző kevésvérűség tüneteit észleljük, az állatot 
lehetőség szerint különítsük el, és hívjunk állatorvost.

A tünetmentes hordozók kiszűrése érdekében a ló általá-
nos állapotától függetlenül (azaz hogy vannak-e tünetei vagy 
sem) Magyarországon minden 6 hónaposnál idősebb ló köte-
lező vérvizsgálatát (fertőző kevésvérűség és takonykór szero-
lógiai vizsgálata) három évenként a tulajdonos költségére el 
kell végezni.
Olyan lovak esetében, amelyek más állattartó lovaival érint-
kezhetnek – például sport rendezvények vagy bemutatók 
résztvevői –, a tulajdonos évente köteles elvégeztetni a szűrést. 
A fenti kötelezettségeket a 41/1997. (V. 28.) FM rendelet 195. 
§ (1)-(2) pontja írja elő.
A vizsgálat költségeire a 148/2007 FVM rendeletben foglal-
tak szerint támogatás igényelhető.
Mi az eljárás pozitív laboratóriumi vizsgálati eredmény 
esetén?

Ha a vérvizsgálat pozitív eredménnyel zárul, akkor az állat 
fertőzöttségre gyanússá válik. A 41/1997. (V. 28.) FM rendelet 
előírásai alapján a fertőzöttségre gyanús állatot el kell különíte-
ni, és hatósági meg�gyelés alá kell vonni. A vele együtt tartott 
fogékony állatokat is forgalmi korlátozás alá kell vonni, meg kell 
�gyelni, további laboratóriumi vizsgálatnak kell alávetni 21 na-
ponként. Az állomány rovarriasztó szerekkel történő kezelése és 
a rovarok gyérítése minden ilyen esetben előírás (41/1997 FM 
rendelet) a karantén ideje alatt. Az állatok nem szállíthatók el 
a tartási helyükről, illetve az adott helyre más ló, szamár, vagy 
öszvér nem vihető be. Az állatok mozgatása állatvédelmi okok-
ból az adott tartási hely területén megengedett (karámozás, fe-
deles lovarda használata stb.) fokozott rovarriasztás mellett. Ha 
a további vizsgálatok a betegséget megállapítják, akkor az álla-
tot állami kártalanítás mellett le kell ölni. A forgalmi korlátozás 
a betegség kizárása esetén oldható fel.

A Globomax Zrt. hirdette meg nemrégiben a „Lakóhelyünk 
büszkesége” játékot, amelybe bármelyik település benevezhe-
tett egy általa különlegesnek ítélt települési látványossággal. 
A Globomax Zrt. egy korábbi játék óriási sikerét követve in-
vitálta meg az önkormányzatokat “Lakóhelyünk büszkesége” 
című akciójukra. Azt a fotót várták a játék szervezői, amely be-
mutatja lakóhelyük büszkeségét. Lehetett ez egy felújított törté-
nelmi épület, park, játszótér, esetleg egy sétány, óvoda, iskola, 
strand, sportcsarnok, kerékpárút, körforgalom stb. A játék jú-
lius 1. és szeptember 15. között zajlott. Ez idő alatt minél több 
reakciót kellett a település büszkeségére szerezni a közösségi 
média felületén. Buzdítani kellett a lakosságot, a civil szerve-
zeteket a szavazásra. A legtöbb reakciót kapott „büszkeség” 
400.000 forint értékű kertészeti vásárlási utalványt nyer, amely-
lyel tovább színesíthetik településüket.
Túrkeve egyik legérdekesebb - a Juhászfesztiválra készült – 
látványossága a főtéren legelő juhnyáj a pulikkal, ami azóta a 
turisták keresett fotózkodási helyszíne is lett. A Városszépítő 
Egyesület tagjainak együttes munkájának eredménye, melyet 
ezúton is köszönünk!

A játék lezárult, kisvárosunk lakossága és kedvelői megszám-
lálhatatlan reakcióval segítették a végeredmény megszületését, 
bízva abban, hogy Túrkeve büszkesége nyer. …és nyert!
A Globomax Zrt. hivatalosan is bejelentette a végeredményt: 
„Örömmel jelentjük be, hogy a „Lakóhelyünk büszkesége” já-
tékunk győztese: Túrkeve!”

„LAKÓH ELYÜN K BÜSZK ESÉGE” 
A GYŐZTES: TÚRKEVE!

    

LAPZÁRTA: 
2024. október 23.

ELÉRHETŐSÉGEINK:
E-mail: 

turkevetelevizio@gmail.com 

Facebook: 

Túrkeve Televízió

E-mail: 

ujsagturkeve@gmail.com 

Facebook: 

Túrkeve Újság



14 15

EGÉSZSÉG

Ismételten üdvözlöm az olvasóközönséget! Most az átla-

gosnál rövidebb cikkel, de igen aktuális témával érkez-

tem, hisz mindenki tudja, az őszi évszakváltás idején az 

iskolaszezon megkezdődését követően gyakorivá válnak a 

legfőképpen vírus által előidézett légúti fertőzések. 

A vírusokkal való fertőződés elkerülése, mivel csepp-
fertőzéssel terjednek, nehezen megoldható. Fokozott fi-
gyelem, elővigyázatosság és megfelelő megelőző kezelés 
esetén a megbetegedések kialakulásának esélye jelentősen 
csökkenthető. 
Milyen megoldások jutnak eszünkbe:
 • Igyekszünk megfelelő vegyes étrenddel elég vitamint, 

nyomelemet és ásványi anyagot vinni a szervezetünkbe.
 • Ősszel javasolt rásegítésképpen valamilyen fajta multi-

vitamin napi rendszerességgel történő fogyasztása.
 • Évszaknak megfelelő réteges öltözködés, mivel elég 

szélsőségessé vált az utóbbi években időjárásunk, így 
javasolt felkészülni a széles skálán mozgó napi hőmér-
séklet okozta kihívásokra. 

 • Ha már megbetegedtünk, lehetőleg ne vigyük be a be-
tegséget a munkahelyre. Tudom, hogy nehéz megoldani 
a mai világ nyújtotta nehezített megélhetési lehetőségek 
mellett, de igyekezzünk másokat nem megfertőzni.

 • Betegen, ha mégis közösségbe kell mennünk, a maszk 
használata erősen ajánlott, így csökkenthetjük jelen-
tősen a köhögéssel, tüsszögéssel levegőbe juttatott fer-
tőző ágensek mennyiségét. 

 • Érdemes jelentkezni személyesen vagy telefonon há-
ziorvosunknál, minél hamarabb a megbetegedés idő-
tartamát rövidítő gyógykezelés megkezdése végett és 
a munkából való távolmaradáshoz szükséges táppénz 
indítása céljából. 

 • Igyekezzünk a környezetünket fertőtleníteni, mert a 
vírusok a tárgyak felszínén megtapadva szintén tovább 
terjedhetnek. 

További megoldás lehet vény nélküli gyógyszerek és 
gyógyhatású készítmények beszerzése a patikából melyek 
véleményem szerint a következők. 
 • torokfertőtlenítő
 • lázcsillapító
 • köhögéscsillapító
 • köptető (használni csak és kizárólag akkor érdemes, ha 

a köhögés során váladék ürül, egyébként csak fokozza 
a beteg diszkomfort érzetét, száraz köhögés köptetése 
nem célszerű) 

 • multivitamin
 • C és D vitamin
 • probiotikum (hasmenés esetén)

Érdemes már az első tünetek, minimális torokkaparás 
esetén is torokfertőtlenítőt használni, mellyel nagyobb 
eséllyel kerülik el a bakteriális felülfertőződést, vagy ön-
magában a megbetegedés kialakulását. 

Figyeljünk mások egészségére, és mások is figyelni fog-
nak ránt! Jó egészséget kívánok mindenkinek! 

„ Mit kell tenni, HA… ”  Légúti fertőzés esetén
DR. KEREKES-TÓTH ISTVÁN

Dr. Kerekes-Tóth István vagyok, Túrkeve II. számú felnőtt háziorvosi szolgálatának új háziorvosa, valószínűleg 
már sokan találkoztak velem, hallottak rólam. 2023. március 23-án megrendezésre került Városi Egészségnapon 
felmerült az ötlet miszerint induljon egy olyan cikksorozat, vagy akár rovat a helyi újságban, mely az egészségne-
velésről, az egészséges életmód propagálásáról, és természetesen a gyors és helyes cselekvési metodikák átadásáról 
szólna, iránymutatásul szolgálva kedves olvasóink részére. 

ZÖLD ROVAT

Az élet tele van megkérdőjelezhetetlen alapigazsággal: 

a desszertet az étkezés után kell megenni; háttal nem 

kezdünk mondatot; a Balaton mindenkié. Hát akkor 

mit csináljunk, amikor kiderül, hogy ezek mégsem örök 

idő óta létező, kőbe vésett törvények? A kétrészes Bala-

ton-történeti gyorstalpaló második fele következik.

Az első részben a helyi őslakosok 18-19. századi tóhasználati 
szokásaitól az I. világháború idejéig jutottunk: Trianon miatt a 
legtöbb népszerű üdülőhely hirtelen a határ túloldalára került, 
így óriási lett a nyomás a Balatonon, hogy kiszolgálja a fürdőz-
ni vágyó hazai vendégeket. A kor viszonyai között a Balatonon 
nyaralni nemzeti büszkeség, hazafias kötelesség volt. Ráadásul 
erre az időszakra esett a tömegturizmus hazai berobbanása is, 
ahogyan egyre szélesebb tömegek tudtak időt és pénzt szánni 
az utazásra, üdülésre. Még egyszer: ami ma már teljesen min-
dennapos történet, hogy nyáron lemegyünk csobbanni egyet 
a Balcsira, az száz-százötven évvel ezelőtt még újdonság volt, 
kétszáz éve meg egyenesen értelmezhetetlen bolondság.
Az „egyre szélesebb tömegek” alatt persze még így is csak az 
akkori középosztályt kell érteni: a szegényebb rétegekhez tar-
tozóknak továbbra sem volt sem lehetőségük, sem igényük a 
balatoni úszkálásra. A két világháború között a Tanácsköztár-
saság alatt, majd a II. világháború után, a szocializmus elején az 
uralkodó elit egyik szándéka az volt, hogy a balatoni nyaralást 
a munkásosztálybeliek számára is elérhetővé, vágyottá tegyék. 
(A másik meg az, hogy saját maguknak szerezzék meg a leg-
jobb balatoni helyeket.) Az addigi úri-középosztálybeli nyara-
lóhelyből ekkor, a szociális üdültetések idején lett „a nép tava”.
Az államosítás révén újra átalakult a Balaton környéki in-
gatlanok tulajdonosi szerkezete (emlékezzünk, ekkora már 
erősen kiszorították az eredeti őslakosokat a nyaralni vá-
gyó, majd végleg a tó mellé települő arisztokraták, illetve a 
vendéglátásból megélni kívánó vállalkozók): sorra nyíltak 
a gyárak munkásüdülői, akár kastélyokban is. Az 1950-es 
években még csak néhány százezren mesélhettek nyári ba-
latoni élményeikről, az 1980-as évekre már pár milliónyian.
Csakhogy a Földön mindennek megvannak a határai: ahol sok 
ember van, ott előbb-utóbb nekiütközünk az ökológiai korlá-
toknak. A Balaton lapos tó, ami azt is jelenti, hogy méretéhez 
képest meglepően kevés víz van benne, illetve teljesen normá-
lis, hogy az időjárással és az évszakokkal együtt változik a mére-
te, a jellege. Ez a mi rendszerető, „civilizált” emberi agyunknak 

felháborító, tarthatatlan, kijavítandó állapot, ma is az, kétszáz 
éve is az volt. Rendet kellett hát tenni: a tavat beszabályozni, az 
immáron lefixált tópartra üdülőket építeni, a tó szélére vasút-
vonalat húzni. A 19. század közepén ezért átvágták a Balatont 
és a Sió folyót addig elválasztó természetes töltést, sőt zsilipet is 
raktak a folyóra. Csak ezek miatt azonnal két métert süllyedt a 
Balaton vízszintje. A Kis-Balaton sokáig a Balaton szerves része 
volt, de természetes folyamatok, valamint ennek a mesterséges 
vízszintsüllyedésnek hatására végleg különvált a nagy tótól. És 
ez bizony nagy bajt eredményezett.
A természetes rend ugyanis a következő volt: a Zala folyó vize 
belefolyt a Kis-Balatonba, onnan szakaszosan átszivárgott-át-
jutott a Balatonba, ahonnan párolgással vagy az időszakos 
áradásokkal távozott a víz egy része, helyet csinálva a Zalá-
ból érkező újabb víztömegnek. A népességnövekedésnek és 
az egyre inkább iparosodó mezőgazdaságnak köszönhetően 
viszont a Zala egyre több szennyvizet kezdett hozni magával, 
ami teljesen felborította a tó érzékeny egyensúlyát. A szenny-
víz kiváló tápanyag az algáknak, akik addig szaporodnak, amíg 
már egymás elől is elveszik a fényt. Ekkor tömegesen elpusz-
tulnak, és jönnek az őket lebontó baktériumok. A lebontáshoz 
pedig oxigén kell, ami így vészesen fogyni kezd a vízből, végül 
ennek hatására egyre több hal is elpusztul. Ráadásul az algák 
egy része méreganyagokat is termel, ami tovább fokozza az 
élővilág pusztulását. Ehhez képest mellékes, hogy nyilván für-
dőzni sem kellemes, vagy akár lehetetlen is ilyen közegben. Ez 
zajlott az 1970-es évek végére a Balatonban, az 1980-as évek 
elejére pedig tarthatatlanná is vált a helyzet.
Ekkor egy óriási program indult, hogy a Kis-Balaton termé-
szetes vízszűrő funkcióját helyreállítsák. A sokéves kitartó 
munkát végül siker koronázta: a Kis-Balaton újra fantasz-
tikus (és azóta is szigorúan őrzött) természetvédelmi terü-
letté vált, a Balatonban meg újra lehet lubickolni. (Kivéve 
amikor mindenkit meglepve mégis visszatér az algásodás, 
mint legutóbb 2019-ben, és a klímaválság hatására várható-
an ismét egyre gyakrabban.)
Ritka az ilyen természetvédelmi sikertörténet – még ha a 
siker itt is csak annyit jelent, hogy a természettől tanulva 
kijavítottuk azt, amit korábban mi magunk rontottunk el. 
A Balaton sem ezektől hemzseg, hanem például a busáktól, 
amiket a 70-es, 80-as években szintén épp az algásodás ke-
zelése céljából telepítettek a tóba Kínából. Aztán kiderült, 
hogy több kárt okoznak, mint hasznot, ráadásul visszaszo-
rítani sem lehet őket azóta sem.
Ezzel megérkeztünk a jelenbe. A Balaton mindannyiunk kö-
zös tava: mind a Balatonra vonatozás, mind a szálláshelyek és 
éttermek árain való megrökönyödés generációkat összekötő 
közös élmény. A Balaton a mindenkori elit számára is vonzó 
célpont, így van ez ma is, ennek bizonyítékai a tóparti luxusho-
telek, a nádasirtások, a lebetonozott, elkerített fürdőhelyek, az 
egyre szaporodó yachtok. A Balaton tele van emlékekkel, drága 
lángossal, tömeggel, de ha a mélyére ásunk, tanulságokkal is az 
emberek viszonyáról egymáshoz és a természethez.

TÖRÖK MÁRTON

Bivalyfürdetőből „a nép tava” - A KIBETONOZOTT MAGYAR TENGER



A tevékenységet az Agrárminisztérium támogatta.

Csatlakozzatok a Facebook közösségünkhöz, 
és beszéljük meg együtt tapasztalatainkat!

www.facebook.com/mtvsz

A honlapunkon további ötleteket kaptok, részletes 
útmutatókat tudtok letölteni arról, hogyan tudjátok 
megvalósítani a biodiverzitás-barát kertet.

www.mtvsz.hu/amisokszinukertunk

Használjunk talajtakarást a kertben!

A talajtakarás megakadályozza a talaj kopá-
sát, kiszáradását, tömörödését, a tápanyagok ki-
mosódását, mérsékli a talaj túlzott felmelegedé-
sét, búvóhelyet jelent számos ragadozó rovarnak, 
támogatja a talaj élővilágának sokszínűségét és 
jelentősen csökkenti a hagyományos kerti mun-

kák terheit. Hagyjuk az avar-
takarót a bokrok, fák alatt, az 
ágyásokban takarjuk a talajt!
A mulcsok sokféleségéből 
válogathatunk, alkalmazzuk 
a talaj-adottságokhoz legjob-
ban illőt!

Mindig legyen víz a kertben!

Az esővizet ne vezessük el a telkünk-
ről, szivárogtassuk be a talajba, ott, ahol arra a 
legnagyobb szükség van. A logikus lépés, ha az 
ereszcsatorna közvetlen szomszédságában ala-
kítunk ki esőkertet. Akár csak egy négyzetméte-
res, vízinövényekkel is betelepített kerti tavacska 
sokféle élőlény ivó- és szaporodóhelyévé válhat. 
Amennyiben az adottságok nem megfelelők a 

kerti tó kialakításához, 
akkor egy-egy lapos tál-
ban kertünk több helyén 
is naponta gondoskod-
junk friss ivóvízről!

Komposztáljunk!

A kerti „zöldhulladékok” és a konyhából 
kikerülő konyhai tisztítási hulladékok hasznosí-
tására a legjobb módszer a komposztáló kiala-
kítása. A prizmakomposztálás a leginkább ter-

mészetbarát módszer, 
de akár keretben, akár 
egy kupacban gyűjtjük 
a szerves anyagot, se-
regnyi élőlénynek biz-
tosítunk vele táplálékot 
és búvóhelyet.

Gondoskodjunk a talaj életközösségeiről!

Az élő közösségeket legjobban akkor támogatjuk, 
ha hagyjuk a természetes folyamatokat érvényesülni, 
és ha minél kevesebbet bolygatjuk a talajt. A talaj-erő 
visszapótlásához, a vízmegtartás növeléséhez hasz-

nálhatunk a felszínre terítve 
komposztot, vagy kisebb meny-
nyiségben, észszerűen adagolva 
megfelelő minőségű, érett szer-
ves trágyát is, illetve zöldtrágyát, 
talajtakaró növényzetet.

Építsünk sziklakertet, kőkerítést!

A sziklakertek, kőkerítések különleges mik-
roklímája, a kövek alatti nyirkos, árnyékos helyek és 
hasadékok a gyíkok és társaik számára ideális élette-

ret teremtenek. Takarékos 
megoldás, ha a már amúgy 
is a kertünkben lévő, építési 
törmelékekből álló kupacokat 
fedjük le terméskövekkel!

Készítsünk telelő-és búvóhelyeket!

A sünök, kétéltűek és hüllők számára vonzóvá 
tehetjük kertünket egy háborítatlanul hagyott 
rőzserakással. Hidegvérű vendégeink telelését 
földre borított kasokkal vagy egyszerű kúpcse-

repekkel is segíthet-
jük, melyeket érdemes 
szalmával vagy avarral 
befednünk, mohával 
bélelnünk a kiszáradás 
és fagyok ellen.

Helyezzünk ki rovarmenedékeket!

Mivel kertjeinkből az intenzív művelés mellett fo-
kozatosan eltűntek a kertész munkáját támogató 

rovarok élőhelyei, ezeket 
egy kis barkácsolással 
pótolhatjuk. Készíthetünk 
fülbemászófészket virág-
cserépből és szénából, la-
pos kövekkel a futóboga-
rak számára búvóhelyet, 
kéregházat fátyolkáknak, 
vagy katicaodút.Kezeljük a gyepet természetes formájában!

Nagy különbség van a rövidre nyírt, zöld sivatagként 
működő pázsit és a természetközeli állapotú, virágzó nö-
vényekkel tarkított, hosszabbra hagyott gyepek között. Ha 
évente egy-egy területet meghagyunk vágatlan állapotában, 
a beporzó rovarok mellett még a növényi szaporító anyagok-

ról is gondoskodhatunk. Legyen 
egy érintetlen, természetes kerti 
sarok a sokszínű kertünkben! 
A kert egyik szegletébe ültes-
sünk olyan fákat, cserjéket, 
gyógynövényeket, amelyek nem 
igényelnek gondozást. Védjük növényeinket természetes módszerekkel!

A termés megóvása érdekében kerüljük a vegyszerhasz-
nálatot, inkább „hozzuk helyzetbe” a munkánkat segítő élőlé-

nyeket! Sok esetben elegen-
dőek egyszerű beavatkozások 
is, mint például az árnyékolás 
vagy a szellőzés biztosítása, 
riasztó vagy éppen vonzó nö-
vények telepítése.

Alakítsunk ki kertközösséget!

A biodiverzitás-barát módszereink akkor működnek leg-
hatékonyabban, ha nem vagyunk 
egyedül a megvalósításukban. 
Győzzük meg kertszomszédainkat 
hasznosnak talált praktikáink-
ról, alakítsunk ki segítségükkel 
nagyobb, egymásra támaszkodni 
tudó kertközösséget!

Alkalmazzunk növénytársításokat!

A védekezésben is fontos szerepe lehet, de a termések 
mennyiségét is növelhetjük, ha megfelelően párosítjuk az ültetett 
növényeket. Törekedjünk arra, hogy főként ellenálló, helyi fajtákat 
telepítsünk, és kerüljük a tájidegen, egzotikus növényeket!

Hagyjunk meg holt faanyagokat!

Az elhalt fák rengeteg rovar és más élőlény táp-
lálékául, búvóhelyéül szolgálhatnak. A földre helyezett 
ágak, törzsek korhadó anyaga vizet tároz és tápanyag-
forrás. A tűzifarakásokat hagyjuk legalább három évig 
száradni! Így nem csak hatékonyabban tüzelhetünk, 
hanem esélyt adunk a rovarlárvának is, hogy kikeljenek. 

A termetesebb rönkökből 
kerti ösvényt is készíthetünk, 
amely élőhelyként szolgálhat 
a szarvasbogarak és más ro-
varok számára.

A biodiverzitás forrásaként már egy zsebkendőnyi kertdarab is jó szolgálatot 
tehet, ahol megkezdhetjük a környezettudatos lépések sorát.
Ha csatlakozni szeretnénk a felelősen gondolkodó és a természet megőrzésé-
ért tenni is akaró közösséghez, nem kell mást tennünk, mint hogy a tablókon 
felsorolt ötletek közül minél többet megvalósítunk a lehetőségeinkhez mérten.
Ezzel nemcsak Magyarország biológiai sokféleségéhez járulunk hozzá, de élel-
münket is biztosabban és jobb minőségben tudjuk otthonunkban megtermelni.

Ha tenni szeretnénk valamit az élővilág sokszínű-
ségének  megőrzése érdekében, házunk táján erre 
nekünk magunknak is rengeteg lehetőségünk van.
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AKTÍV ISKOLA

A Túrkevei Pető� Sándor Iskola az elmúlt tanévben csat-
lakozott a Magyar Diáksport Szövetség „Aktív Iskola” 
elnevezésű mozgásösztönző programjához. Az első tan-
évben megvalósított mozgásprogramjai elismeréseként 
200.000 ezer forint értékben jutott sporteszközökhöz, 
szolgáltatásokhoz, és elnyerték a klub minősítést.

Az Aktív Iskolákhoz való csatlakozással a legfontosabb 
célja az oktatási intézménynek, hogy olyan környezetet ala-
kítsanak ki a gyerekek számára, amely támogatja a mentális 
és fizikai fejlődésükhöz és jóllétükhöz szükséges rendszeres 
mozgást. A komplex program hátterében azok a kutatá-
si eredmények állnak, melyek szerint a mozgást támogató 
iskolai környezetben a diákok bizonyíthatóan szívesebben 
járnak iskolába, könnyebben tanulnak és jobb jegyeket is 
szereznek, jobb közösséget alkotnak, kezdeményezőbbé 
válnak az iskolai programokban, továbbá javul magatartá-
suk, társas kapcsolataik és az iskolai légkör egyaránt. 

Az Aktív Iskola program keretében ezért számos terü-
leten valósítottak meg mozgást ösztönző 
programokat, tevékenységeket. Hangsúlyt 
fektettek a minőségi testnevelésre: a test-
nevelést tanító pedagógusokfejlesz-
tésére és a fittségoktatásra. Bővítet-
ték a tanórán kívüli diáksport 
foglalkozások és -események 
körét, vagyis a minőségi diák-
sport lehetőségeket. Egészséges 
életmódot támogató környe-
zetet teremtettek: olyan iskolai 
környezet kialakítására töreksze-
nek, amely egészséges életmódra 
ösztönzi a tanulóikat. Ösztönzik a 
tanulók részvételét az iskolai 
sportaktivitások szervezésé-
ben, lebonyolításában. Hang-
súlyt fektettek a partnerségre 
és a kommunikációra. Őszi és 

tavaszi sportnapot szerveztek és kapcsolódtunk az „Aktív 
közlekedés hete” programhoz.

Az Aktív Iskola program a tavalyi tanévben országszer-
te 300 általános és középiskolában indult el, amely idén 
400-ra bővült. A program pozitív eredményei már az első 
tanévet követően láthatóak voltak: a WHO által a gyere-
kek számára előírt, legalább napi 60 percnyi szükséges 
mozgást ma hazánkban és világszerte is csupán a gyere-
kek 20%-a éri el, azonban az Aktív Iskolákban ez a szám 
50%. Tehát egyértelműen kimondható, hogy az Aktív Is-
kolákban a gyerekek az átlaghoz képest több mint kétszer 
annyit mozognak. A túrkevei intézmény a csatlakozással 
egyrészt egy számos lehetőséggel járó rendszer részévé 
vált, másrészt pedig egy jól működő közösség tagjává is. A 
program működése ugyanis egy jól felépített motivációs 
rendszeren alapul, amely a résztvevő, és a különböző moz-
gásösztönző programokat megvalósító iskolákat nemcsak 
szakmai támogatással ösztönzi, hanem sportszerekkel, 
programlehetőségekkel, további szolgáltatásokkal is. En-

nek keretében az összegyűjtött pontjaikat eszközökre és 
szolgáltatásra váltották be, amelyek segítségével 
az új tanévtől tovább emelik a sportprogramok 
színvonalát, és ezzel javítani tudják az iskolai 

légkört is.  A további évek során szeretné-
nek minél magasabb minősítésű Aktív Is-

kolává válni, és minél több, a gyerekek 
mozgását ösztönző sporteszközt és 

élményt biztosítani számukra. 
Hisznek benne, hogy Aktív 

Iskolaként tanulóik számára se-
gíteni tudják az egészségtudatos, mozgásban 
gazdag életvezetés kialakítását, és ebben az is-

kolában dolgozó szakembereken kívül 
mind a szülői közösség, 
mind a település kapcso-
lódó intézményei is támo-
gatják majd őket.

MOLNÁR MAGDOLNA

OKTATÁS

Csodálatos eredményekkel indult a tanév
A KORDA VINCE ALAPFOKÚ MŰVÉSZETI ISKOLÁBAN

KÉZSMÁRKI JÁNOS

2024. szeptember 07.-én túrkevei társastánc tanszakunk tanulói, a tanév indításaként Kistelekre utaztak, 

hogy a XIX. Kistelek Openen és annak keretein belül megrendezett MVSZ versenyen tegyék próbára tudásu-

kat! A nyári szünet eredményezte kevés felkészülés ellenére kimagasló eredmények születtek! 

Standard mix:
Nagy Viktória: I. hely 
Tóth Sára: III. hely 

U11 Minősítő II. Szóló Latin mix:
Nagy Viktória: II. hely 

Gyerek I. Szóló Open Standard mix:
Nagy Viktória: II. hely 

Gyerek I. Szóló Open Latin mix:
Nagy Viktória: I. hely 

Junior II. Szóló Open Latin mix:
Olajos Fanni: II. hely 

U11 Minősítő I. Szóló Angolkeringő: 
Horváth Izabella: ezüstminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés
Nagy Nándor: ezüstminősítés 

U11 Minősítő I. Szóló Tangó: 
Horváth Izabella: ezüstminősítés 
Nagy Diána: bronzminősítés 

U11 Minősítő I. Szóló Bécsi keringő: 
Horváth Izabella: aranyminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés 

U11 Minősítő II. Szóló Angolkeringő: 
Laskai Bernadett: ezüstminősítés 
Nagy Viktória: aranyminősítés
Tóth Sára: ezüstminősítés

U11 Minősítő II. Szóló Tangó: 
Nagy Viktória: aranyminősítés
Tóth Sára: ezüstminősítés 

U11 Minősítő II. Szóló Bécsi keringő: 
Laskai Bernadett: aranyminősítés 
Nagy Viktória: aranyminősítés
Tóth Sára: aranyminősítés 

U11 Minősítő II. Szóló Quickstep: 
Nagy Viktória: aranyminősítés
Tóth Sára: aranyminősítés 

U15 Minősítő II. Szóló Angolkeringő:
Boros Liliána: ezüstminősítés 

U15 Minősítő II. Szóló Tangó:
Boros Liliána: ezüstminősítés

U15 Minősítő II. Szóló Bécs keringő
Boros Liliána: ezüstminősítés

U11 Minősítő I. Szóló Cha-cha-cha: 
Horváth Izabella: ezüstminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés 
Nagy Nándor: ezüstminősítés

U11 Minősítő I. Szóló Samba: 
Horváth Izabella: ezüstminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés 

U11 Minősítő I. Szóló Rumba: 
Horváth Izabella: bronzminősítés
Laskai Bernadett: ezüstminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés 
Nagy Nándor: bronzminősítés

U11 Minősítő I. Szóló Jive: 
Laskai Bernadett: ezüstminősítés 
Nagy Diána: ezüstminősítés

U11 Minősítő II. Szóló Cha-cha-cha: 
Laskai Bernadett: bronzminősítés 
Nagy Viktória: aranyminősítés 
Tóth Sára: ezüstminősítés

U11 Minősítő II. Szóló Samba: 
Laskai Bernadett: ezüstminősítés 
Nagy Viktória: ezüstminősítés
Tóth Sára: ezüstminősítés 

U11 Minősítő II. Szóló Rumba: 

Nagy Viktória: ezüstminősítés

Tóth Sára: bronzminősítés 

U11 Minősítő II. Szóló Jive: 

Nagy Viktória: aranyminősítés

Tóth Sára: ezüstminősítés 

U15 Minősítő II. Szóló Cha-cha-cha:

Boros Liliána: bronzminősítés

U15 Minősítő II. Szóló Samba:

Boros Liliána: ezüstminősítés

U15 Minősítő II. Szóló Rumba:

Boros Liliána: bronzminősítés

U15 Minősítő II. Szóló Jive:

Boros Liliána: ezüstminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Cha-cha-cha:

Olajos Fanni: bronzminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Samba:

Olajos Fanni: bronzminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Rumba:

Olajos Fanni: bronzminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Paso doble:

Olajos Fanni: ezüstminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Jive:

Olajos Fanni: ezüstminősítés

U15 Minősítő III. Szóló Latin mix:

Olajos Fanni: VI. hely

Szívből gratulálunk a tanítványainknak és felkészítő pedagógusainknak! További szép sikereket kívánunk!
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Vallom, hogy tehetségtelen ember nincs! Mindenki 
kiváló valamiben, csak nem fedezték fel a szunnyadó te-
hetségét kis gyermekkorában.

Tanítványaink jó kezekben vannak, mert kiváló em-
berektől tanulhatnak zenét. Nem az a lényeg, hogy ki-
ből lesz majd híres művész, hiszen kevés az a szerencsés 
ember, aki a hangszeres tudásából majd meg tud élni.  
Aki zenét, táncot, művészetet tanul, az gazdag lelkületű 
felnőtté válik. Az embernek nem csak a táplálékra van 
szüksége, miközben a testünket erőssé, edzetté tesszük, 
a lelket is boldoggá kell tenni! Azok a diákok, akik meg-
kérdezik a szüleiteket, hogy mivel foglalkoztak gyerek-
korukban, büszkén fogják elmesélni, hogy táncoltak, 
énekeltek, szavaltak, színdarabban szerepeltek, sportol-
tak… és még sorolhatnám.

 A jó kérdés nem az, hogy mi leszel, ha nagy leszel? 
Hanem az, hogy milyen emberré válik valaki. Mindenki 
tegyen érte, gazdagodjon tudással, legyen magabiztos! 
Ezt bizony csak szorgalommal érhető el. Ahogyan Goe-
the is mondta: a zseni 10% tehetség és 90 % szorgalom! 
A kulcsszó mindehhez a gyakorlás.

A nyár folyamán elkészült iskolánk honlapja, az Eg-
ressy Béni Zeneiskola facebook oldala, a mellékelt lapon 
iskolánk minden elérhetősége megtalálható, a QR kódot 
a telefonnal beolvasva megtalálhatják az iskola facebook 
oldalát, amelyet kérjük, kövessenek, sok információt, fo-
tókat találhatnak majd itt. 

Színes programokkal várjuk az érdeklődőket a „KEVI 
ZENE HÁZÁBA”. Viva la musica!

SZÍJÁRTÓNÉ KUN ZSUZSA - IGAZGATÓ

TANÉVNYITÓ AZ EGRESSY BÉNI ZENEISKOLÁBAN
„A zene magabiztossá tesz, feloldja a félelmeket és gátlásokat.”

DR. SZABÓ ZOLTÁN

2008-ban a felvidéki Nagykövesden találkozott a Kár-
pát-medencében működő nyolc civil szervezet vezetője 
–a Túrkevéért Alapítvány képviseletében én is köztük 
voltam – és kezdeményeztük az Európai Kultúra Napja 
létrehozását minden év szeptember 20-át jelölve meg 
állandó időpontként, a megemlékező nap mindig a 20-
ához legközelebbi szombat.

2024-ben szeptember 21-én találkoztunk a Falvak Kul-
túrájáért Alapítvány bázisán, Aranyosszigeten, Aranyo-
sapátiban.  E Szabolcs-Szatmár-Bereg vármegyei települé-
sen található az emlékpark, ahol kopjafát állítunk az előző 
évben elhunyt lovagtársainknak, miközben a megkonduló 
lélekharang emlékeztet korábbi években elhunyt lovagtár-
sainkra, amikor elhangzik a nevük. A napi program része az 
emlékező konferencia, ahol laudáció hangzik el a nap folya-
mán emlékoszlopot kapó lovagtársainkról, a családtagok, 
lovagtársak részéről.

A túrkevei küldöttség tagja volt ez évben Kántorné Bíró 
Emília alpolgármester, Tömösközi Sándorné Talpalló Eszter, 
Talpalló Piroska alapítványi tagjaink és dr. Szabó Zoltán.

A partiumi Nagyszalontáról, a testvérvárosunkból há-
rom fős küldöttség érkezett Aranyosapátiba: Tódor Albert, 
a Magyar Kultúra Lovagja, Szalonta korábbi polgármestere, 
Tóth Éva Andrea, iskolai igazgatóhelyettes, az Arany János 
Művelődési Egyesület elnöke, Pelok Gabriella tanárnő, a 
szalontai versbarátok vezetője, néhai Pelok Benedek pol-
gármester özvegye. Pelok Benedek polgármesterrel írtuk 
alá 34 évvel ezelőtt Nagyszalonta és Túrkeve közötti test-
vérvárosi szerződést.

2023-ban életének 99. esztendejében elhunyt Nagysza-
lonta kiemelkedő közéleti személyisége, Dánielisz Endre 
középiskolai tanár, Arany és Sinka kutató, pszichológus, az 
Arany János Múzeum egykori igazgatója, a Magyar Kultú-
ra Lovagja. Emlékoszlopát tavaly szeptemberben avattuk, 
amelyre a szalontaiak akkor technikai okok miatt nem jö-
hettek el. Az konferencián a túrkevei küldöttség emlékezett 
Dánielisz Endrére. Idén a szülőváros küldöttsége elhozta az 
emlékezés koszorúját, és egy maroknyi anyaföldet, amelyet 
elhelyeztek a kopjafánál.

2024 áprilisában életének 86. esztendejében Újvidé-
ken – a mai Szerbiában - elhunyt dr. Csáky Sörös Piroska 
egyetemi tanár, a Magyar és Egyetemes Kultúra Lovagja, 
alapító lovag, Túrkeve Város tiszteletbeli polgára. Ez utóbbi 
címet 2011-ben kapta, amikor Túrkevén letette a magyar 
állampolgársági esküt. Szeptember 21-én a kopjafájánál el-
helyeztük koszorúnkat a következő szöveggel a szalagon: 
Kegyelettel Túrkeve Város tiszteletbeli polgárának, nyugod-
jon békében! Áprilisban, az újvidéki temetésén személye-
sen búcsúztam magam és lovagtársaim nevében dr. Csáky 
Sörös Piroskától.

Emléket állítottunk Ország László kunsztmártoni népi 
iparművésznek, a Magyar Kultúra Lovagjának, aki február-
ban hunyt el 77 éves korában. A konferencián a róla szóló 
információt elmondhattam róla, majd elhelyeztük koszo-
rúnkat a kopjafánál. Családtagjai technikai okok miatt nem 
lehettek jelen. A program része volt az istentiszteleten való 
részvétel a református templomban, ahol Pocsai Vince kár-
pátaljai lelkész hirdetett igét, amit követett az emlékoszlo-
pok állítása.

A közös ebéd elköltése után kulturális program zárta az 
idei Európai Kultúra Napja aranyosapáti programját.

AZ EURÓPAI KULTÚRA NAPJA

ROSSZ FÁT TETTEM A TŰZRE
TAJTI HAJÓS SÁNDOR

A hegedű sír az éjszakába.

Szomorú a szívem, a bánat járja.

Rossz fát tettem a lángoló tűzre.

Elhagyott a babám tegnap este.

Beborult már felettem is az ég.

Nem tudtam én, sokszor mi az elég.

Kicsapongtam minden áldott este.

A babámmal sokszor nem törődve.

Megbántam már, amit cselekedtem.

Rögös úton kicsit eltévedtem.

Boldogságom az egekig nem ér.

Pedig érte úgy lüktet még az ér.

Hiába már, minden már hiába.

Nem borítom szívét többé lángba.

Elhervadt már a neki szánt rózsa.

Nem áll velem a babám már szóba.

Elhervadt már a neki szánt rózsa.

Nem áll velem soha többé szóba
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Minden év augusztus 29-én ünnepeljük a Magyar Fo-

tográ�a Napját, amely egy kiváló alkalom arra, hogy meg-

emlékezzünk és méltassuk azokat a kiemelkedő magyar fo-

tósokat és találmányokat, amelyek nagyban hozzájárultak 

a fotográ�a fejlődéséhez és terjedéséhez.

Intézményünk minden évben lehetőséget biztosít a Korda 
Zoltán Fotóklub alkotói számára, akik különleges képessé-
geik birtokában valamilyen módon kitűnnek társaik közül, s 
ezt a tehetséget szeretnék megmutatni a közönségnek is. Azt 
az alkotást, amely teljes szívükből jön. Nagy örömünkre sok 
szép képpel készültek kiállítóink, és még nagyobb örömmel 
fogadtuk a Korda Zoltán Fotóklub új tagjait. 

A Kevi érzelmek fotókiállítást Takács Mihályné nyitotta 
meg, amelyet rendhagyó műsor, Szemes Sándor és Ramos 
István csodás gitárdallamai követtek. 

Tisztelettel megköszönjük a Korda Zoltán Fotóklub alko-
tóinak az érzelmekben gazdag kiállítást: Árvai Attila, Barta 
Róbert, F. Nagy Ágnes, Füleki Zoltán, Kiss Imre, Kiss István, 
Kovács István, Koszna Artúr, Márton József, Szabó Csilla, 
Szabó Ferenc és Tóth Zsuzsa. 

Legyen ez az ünnep az inspiráció forrása mindazoknak, 
akik a képek erejével szeretnék kifejezni, megörökíteni vagy 
éppen átformálni a világot maguk körül.

„Bármennyire is ki�nomult a kamera, a fotós mégis az, aki 

elkészíti a fényképet.”  

KULTÚRA KULTÚRA

Szeptember 7-én került sor az „Élet az álomidő után” 
– Pintér László ausztráliai néprajzi gyűjteménye című 
kiállítás megnyitójára. 

A rendkívül informatív tárlat bemutatja az ausztrál ős-
lakosok életmódját, hagyományait és használati tárgyait. 
Hasonló témájú gyűjtemény jelenleg csak két-három mú-
zeumban található Magyarországon. Ez az anyag is koráb-

ban csak Tatán és Tiszaföldváron volt látható. A kiállítást 
Kürthy Dóra, a Kuny Domonkos Múzeum igazgatója és 
dr. Antoni Judit, a tárlat kurátora rendezte és nyitotta meg 
a Vadász Pál Kiállítóteremben. 

Aki részt vett az eseményen számos ismerettel lett gaz-
dagabb Ausztráliát és lakóit illetően. A különleges anyag 
2025. február 21-ig tekinthető meg Túrkevén.

KIÁLLÍTÁSMEGNYITÓ TÚRKEVE VÁROS NAPJÁN
KAPÁS JÁNOS ZSOLT - MÚZEUMIGAZGATÓ

A MAGYAR FOTOGRÁFIA NAPJA 
 Kevi érzelmek fotókiállítás

PETŐNÉ FÁBIÁN ERZSÉBET – MŰVELŐDÉSSZERVEZŐ

ZONGORA ADOMÁNYOZÁS

Egy új digitális CASIO zongorá-
val gazdagodott az Egressy Béni ze-
neiskola eszközparkja, amelyhez már 
csak sok tehetséges tanítványt várnak 
az iskolába. Ezúton fejezi ki köszö-
netét a művészeti oktatási intézmény 
Kántorné Bíró Emília alpolgármester 
asszonynak támogatásáért.

GÁBOR FERENC VERSBARÁTOK 
TALÁLKOZÓJA

A két hónapos nyári szünetet köve-
tően találkoztak a Gábor Ferenc Vers-
barátok 2024. szeptember 15-én, va-
sárnap. Többen megfogalmaztuk, hogy 
vártuk már az újabb találkozást. A 
versbarátok köre másfél évvel ezelőtt, 
tavaly áprilisban alakult meg, az eltelt 
idő alatt stabil közösséggé vált. A havi 
találkozások során sok-sok költő ver-
sét ismerhettük meg, de ezzel együtt a 
versbarátok tagjait is új oldalukról.

Külön öröm, hogy már a tavalyi 
megalakulást követően hamarosan si-
keres kapcsolatfelvétel történt a nagy-
szalontai Arany János Művelődési 
Egyesület által működtetett Versbará-
tok közösségével. Idén, az áprilisi köl-
tészetnapi programunkon vendégeink 
voltak szalontai barátaink. Megálla-
podás született közöttünk arról, hogy 
2025 áprilisában a mi versbarát közös-
ségünk látogat Nagyszalontára, közö-
sen emlékezünk a Költészet Napjára. 

Találkozón emlékeztünk Szenci 
Molnár Albert /1574-1634/ reformá-
tus lelkészre, nyelvtudósra, filozófus-
ra, zsoltárköltőre, aki 450 évvel ezelőtt 
született Kolozsvárott. Julius 31-én 
volt 175 éve, hogy a segesvári csatában 
nyoma veszett Petőfi Sándornak /1823. 

01. 01-1849. 07. 31/.  Reá emlékeztünk 
a Szeptember végén című versével, 
amelyet 1847 szeptemberében, Koltón, 
nászútján írt.  Emlékeztünk feleségére, 
Szendrey Júliára, aki 1828. december 
29-én született Keszthely Újmajorban 
és 1868. szeptember 6-án hunyt el Pes-
ten. 1909-ben, halála után 41 évvel, 
temették a Petrovics családdal közös 
sírba a Fiumei úti Sírkertbe, ahol Pet-
rovics István, Hruz Mária, Petőfi István 
és Petőfi Zoltán is nyugszik. Elhang-
zott Boldogtalan vagyok… című verse, 
amelyet 1856. október 29-én írt.

Szendrey Júlia Petőfi halála után 
kötött házasságot - „eldobta az özve-
gyi fátylat” - Horvát Árpáddal.     E 
házasságban született 1851. szeptem-
ber 6-án Attila nevű fia, aki 16 évesen 
írta versét, édesanyjának. Ekkor már 
Szendrey Júlia súlyos beteg, külön 
költözött férjétől, leányával Ilonával, 
aki ápolta őt. A fiúk Horvát Árpáddal 
maradtak. Horvát Attila édesanyjának 
1867-ben írt verse:

Kedves Anyám!

Bár egymástól elválasztott

Az ádáz sors bennünket,

De semmi sem szünteti meg

A mi szeretetünket!

Nem, soha sem! ez mindig fog

Kebelünkben lángolni,

És legyen bár milyen sorsunk,

Mindig foglak szeretni!

Kívánságom az Istentől

Egyetlenegy e földön:

Hogy tehozzád a jövő év

Egészséggel köszöntsön!

Egy év múlva, adja Isten –

Bajod el is felejtsed

Élvezd teljes, jó erőben

Visszanyert egészséged.

Hidd meg anyám, a jó Isten

Meghallgatja kérésünk

A mit tőle minden órán

Olyan forrón könyörgünk

fiad Attila

A találkozón elhangzott Mécs 
László: Vád és védőbeszéd, Babits Mi-
hály: Alkalmi vers, dr. Hajnal Ferenc-
né: A kultúra lovagjainak köszöntése, 
Kun Erzsébet: Családmesék, Gábor 
Ferenc: Mielőtt végképp, Várnai Zse-
ni: Őszi dal, Weöres Sándor: Szomorú 
keringő, Zigány Árpád: Melyik kell?, 
Váci Mihály: Ha érdemes, ha nem, 
Szabó T. Anna: Megette már a dér a 
bokros oldalt és Son Belle: Ne!  című 
verse.

A Gábor Ferenc versbarátok leg-
közelebb 2024. 10. 13-án, vasárnap 
délután 14.30 órakor találkoznak az 
Egressy Béni Zeneiskolában. Szere-
tettel várjuk az érdeklődőket!

DR. SZABÓ ZOLTÁN

A TÚRKEVÉÉRT ALAPÍTVÁNY HÍREI 
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KULTÚRA AJÁNLÓ

Zenés nyári esték címmel indult nyá-
ri sorozatunk, amely programban 
augusztus 4-én Karcagi Nagy Zoltán 
Dankó Pista Életmű Díjas előadót és 
húgát, Andyt láttuk vendégül. 

Vidám nosztalgiaműsornak hir-
dettük az előadást, hiszen a magyar 
nótáktól az operetten át, a sramlidal-
lamokon keresztül a retro slágerekig 
minden megtalálható volt. 

Minden adott volt a jó hangulathoz 
tehát, egyedül az idő volt hátráltató té-
nyező, mert ekkor volt az az iszonya-

tos hőség. De előadóinkat ez sem za-
varta, fergeteges hangulat alakult ki a 
színpadon és nézőtéren egyaránt. Volt 
itt közös éneklés, tánc, vonatozás, s 
a végén szűnni nem akaró taps. Kö-
szönjük a két előadónak a produkci-
ót, s a közönségnek, hogy a forróság 
ellenére is velünk tartottak! Néhány 
fotóval idézzük fel a rendezvény 
hangulatát.

FARKAS ROZÁLIA

„Lenn a délibábos Hortobágyon”

A könyv kellemes kikapcsolódást ígér, s azt meg is 
kapjuk. Roppant jól szórakoztam olvasás közben. 

Tele van pici, rejtett poénokkal, amik vagy feltűn-
nek az olvasónak, vagy nem és vagy vevő rá, vagy nem. 
Nekem bejöttek. Az is tetszett, hogy olyan emberekről 
szólt, akiket kedvelek a környezetemben: akik képesek 
könyv-, film-, dalcímekkel beszélgetni egymással, és 
értik, ha beszélgetés közben valaki egy idézettel mond 
valamit. Az mindig jó jel, ha egy könyv miatt kedvem 
támad elutazni valahová, pedig Los Angeles eddig egy-
általán nem vonzott. Imádtam a humorát és a szoron-
gó, de mégis erős főszereplőt, a környezetet és a filmes, 
popkulturális utalások tömkelegét. Megfelelő mérték-
ben adagolta a szerző a romantikát, és a könyvmolyság 
már csak hab volt a tortán. Jól szórakoztam 

Maga a történet nem egy korszakalkotó mű, de pi-
hentet, kikapcsol. Van benne némi következetlenség 
Nina viselkedésével kapcsolatban, kicsit sablonos a 
kötelező megismerkedés-konfliktus-feloldás menettel. 
Jó stílus, sok párbeszéd, kevés elmélkedés, egyszóval 
könnyű olvasmány egy nyár végi napon.A könyvet és 
a szerzőt is ajánlom, jó szórakozást!

Abbi Waxman: Egy könyvmoly élete
Bp.: General Press, 2023.

KÖNYVAJÁNLÓ
KOKOVAY ZSUZSANNA
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MÚLTIDÉZŐ MÚLTIDÉZŐ

Az elmúlt évszázadokban a harangok és a toronyóra 
nagyon fontos feladatot látott el a települések életében, 
hírközlő feladatuk is volt. Elsősorban az Istentiszteletek 
rendjéről adott tájékoztatást, mutatott pontos időt a to-
ronyóra, de a harangok szólaltak meg akkor is, ha termé-
szeti csapás közeledett, árvíz, tűzvész vagy háború jött, 
vagy a település közösségében meghalt valaki.

Túrkevén 1755-ben épült meg a jelenlegi templom, de 
harangok és kis templom már előtte is volt. Azokat 1722-
ben, 1730-ban és 1744-ben öntötték. Az első harang ma 
Rákóczifalván szól, az 1730-ban öntetett, 1863-ban ado-
mányozta a gyülekezet a jászberényi reformátusoknak és 
az 1744-es harang ma Kuncsorbán található. Ez eredetileg 
Kalló István adománya volt.

Az 1800-as években a város külterülete megnövekedett, 
legelőt vásároltak és a határban már nem volt hallható a ha-
rangszó, ezért kellettek az újak. Őseink nagyon körültekin-
tően jártak el a torony felmérésében: szakembert bíztak meg 
azzal, hogy megállapítsa, mekkora átmérőjű harang fér el a 
toronyban, mekkora súlyúak lehetnek, zeneileg milyen ösz-
szhangúnak kell lenniük. Mindezeket az adatokat elküldték 
a németországi Bochumba, és az ott dolgozókkal is egyeztet-
ték az acélharang paramétereit. Magyarországon abban az 
időben és most is csak bronzból készítenek harangot.

Mint korábban írtam, a három harang öntési költségét 
nemes Hajdú Imre egyedül vállalta. 1859. június 27-én ha-
zaszállították és augusztus 20-án felhúzták és behelyezték. 
Mindegyiken ilyen felirat van: „Nt Hajdú Imre a túrkevei 
ref. egyháznak 1858.” A legnagyobb harang 1607 kg, d-1 
hangzású, 149,5 cm átmérőjű. A középső harang 1022 kg, 
f-1 hangzású, 120 cm átmérőjű. A kicsi harang 563 kg, b-1 
hangzású, 104 cm átmérőjű. 

Gombos Miklós, jelenleg élő, őrbottyáni harangön-
tő mestert megkérdeztem, hogy mennyibe kerülne ma a 
harangok öntése, azt a választ kaptam, hogy 17-18000 Ft 
kilogrammja. Körülbelül 57 millió forintot kellene fizetni 
érte. Mielőtt a megbízást elküldték volna, levélben megbíz-
tak egy építőmérnököt a torony felmérésével, hogy mekkora 
harangok férnek el ott. Az új, nagyobb harangok fogadására 
alkalmas állványzatot Koós Imre, túrkevei ács készítette el 
mocsári tölgyből. A presbitérium megbízta Végh Sándor 
lelkipásztort és Hajdú Ignác urakat, hogy Makó városában 
az acél harangok célszerűségéről megbizonyosodjanak, va-
lamint Szeghalmon is érdeklődjenek azok hangjáról. Ezu-
tán küldték el a megrendelést, és három hónap múlva vas-
úton megérkezett Kisújszállásra, ahonnan szekéren hozták 
haza. A szállításról nem sikerült további adatokat fellelni, 
így gyerekkori ismereteim alapján úgy gondolom, bivalyfo-
gaton hozták haza. A toronyba csigasorral emelték be rend-
kívül körültekintő módon, mert semmilyen balesetről nem 
szól a jegyzőkönyv.

1859. augusztus 20-án csendült fel először a három ha-
rang hangja. Csillogásuk miatt ezüst harangoknak mond-
ták őket. A hazaszállítás költségeit az Egyház viselte, a vá-
mot az állam elengedte. 

A presbiteri jegyzőkönyvet tovább olvasva ki kell javíta-
nom korábbi állításomat, mert a gyülekezet által korábban 
összegyűlt adományokat nem az iskola építésére fordítot-
ták, hanem az új toronyóra elkészítésére. Az órát Hensler 
János budai órásmester készítette.

A harangozás rendjéről /részlet/
 • Kis haranggal magában harangozni kell és lehet hajnal-

ban és takarodóra.

Énekszós halottnak hírharang férfiaknál kettő rövid, 
egy hosszú, nőknél egy rövid, egy hosszú.

 • Középső harang: mindenkor délben, hétköznap isten-
tiszteletre, vasárnap első harangozásra.

 • Nagy harang: szombaton este takarodóra, óesztendő 
délutánján, ünnepekre első harangszó.

További pontos határozat született a harangozásról, meg-
szabták, hogy a különböző hangzásokért mikor és mennyit 
kell fizetni. 

A régi harangok egy ideig a Parókia udvarán állványon 
voltak, és nagy ünnepek előtti estén mind a hat harang fel-
csendült. Az első halott, akinek a temetésén az új harangok 
szóltak, Kenéz Jánosné volt. A harangok megszólaltatása 
nagyon komoly erőt kívánt, így hamarosan új szerkezetet 
állítottak be, ami segített az erőfeszítésben. Hosszú évtize-
dek óta elektromos a harangozás.

Ma már ritkábban halljuk a hangjukat, de ha tehetik, áll-
janak meg egy kis időre, és hallgassák meg a messze zúgó 
zengésüket és délben ne csak a nándorfehérvári győzelemre, 
hanem őseink áldozatkészségére is emlékezzenek!

A HARANGOKRÓL…
TÖMÖSKÖZI SÁNDORNÉ

Kereken 61 évvel ezelőtt indultak el a nagybetűs életbe az 

1963-ban érettségizett diákok, akik a mostani találkozóra is 

ugyanolyan izgatottsággal készültek, mint ha az első lenne.

Akkor azt gondolták, nincs nagyobb öröm, mint maga az 
érettségi, de azóta rájöttek, van még ennél is nagyobb öröm: 
találkozni. Immár hagyománnyá vált, hogy minden évben 
egy két napos összejövetel keretében „megrendezik” az érett-
ségi találkozójukat egy kötetlen, beszélgetős hétvége során. 
Szeretettel idézik fel az egykori diákéveket, diákcsínyeket, 
egymás tekintetében keresik a régi fiatalságot, emlékeznek 
szeretett tanáraikra és elhunyt osztálytársaikra.

Jelen voltak: Szegő László (tiszteletbeli osztályfőnök), 
Sallai Lászlóné (Sz. Kovács Ilona), Nagy Sándorné (Kovács 
Edit), Tömösközi Sándorné (Talpalló Eszter), Talpalló Piros-
ka, Szabó Zoltánné (Debreczeni Margit), Forgács Györgyné 
(Szoboszlai Mária), dr. Szabó Gyuláné (Bozóky Ágnes), Tö-
rök István, Pápai Károly, Mihály Gyula.

Találkozunk jövőre, újra, ugyanitt. 

„Az élet nem az, amit az ember átélt,

hanem az, amire visszaemlékszik, és ahogy

visszaemlékszik rá, amikor el akarja mesélni „

/Gabriel José Garcia Marquez/ 

Fotó: Forgács Éva

Magyarországon kevés olyan tanya van, 

amelyet a szocializmus évei alatt fejlesz-

tettek. A ritka kivételek közé tartozik a 

Túrkevétől 5 km-re fekvő Bala is. 

A terület mezőgazdasági megha-
tározottságú. Az állami gazdaságok a 
szocialista agrárium büszkeségei voltak. 
A Lénárt-féle tanyában működő iro-
da a gazdaság profiljának bővülésével 
szűknek bizonyult, ezért lépni kellett. A 
szektor kiváltságának köszönhetően a 
hatvanas években a Balai Állami Gazda-
ság olyan székházat kapott, mely minden 
igényt kielégített. A falak még ma is jól 
bírják az idő ostromát.  Elhagyatottságá-
ban is csodálatra méltó. A 472 m2 alap-
tarületen fekvő kétszintes tégla és beton 
építmény központi fűtéssel volt ellátva. 
Az épületben központi konyha is helyet 
kapott, mellette 144 m2-es ebédlő helyi-
séggel. Az emeletre lépcsőkön lehetett 
feljutni. Ott egy 26 m hosszú, másfél 
méter széles folyosó fogadta az érkező-
ket. Onnan kisebb-nagyobb helyiségek 
nyíltak jobbra is, balra is. Összesen 8 db, 
egyenként 12 m2-esek, valamint 2 db 
nagyobb, egyenként 36 m2-es alapterü-
lettel. Ezek funkcionáltak az irodák és a 

személyzet részére. Vendégszoba és állat-
orvosi rendelő is volt közöttük. Külön ki-
szolgáló helyiségek (illemhelyiségek, zu-
hanyzók) tartoztak hozzá. A földszinten 
ugyancsak 26 m-es folyosóról lehetett az 
oldalsó helyiségekbe bejutni. (Többük-
nek mára az egymást elválasztó közfala 
leomlott, az ajtók pedig hiányoznak.) Itt 
kaptak helyet a raktárak és az épületgé-
pészeti elemek. A pince is az épületgépé-
szeti elemek beépítésére szolgált. 

Az épület funkciói a rendszerváltás-
kor megváltoztak. 1991-ben több rész-
leg privatizálásra került. A csaknem 
félévszázados Balai Állami Gazdaság 
jogutódja 1994. január 1-től a Középti-
szai Mezőgazdasági Zrt. lett, Kunhegyes 
központtal. A balai székházra tovább 
nem volt szükség, így az enyészeté lett. A 
balai területen ma csupán a növényter-
mesztést, a tehenészetet és a vadgazdál-
kodást jegyzik.

Nem egy felemelő érzés romjaiban 
látni egy letűnt gazdaságot. A szebb 
napokat is megélt balai kultúrház sokat 
tudna mesélni. Például a nagytermében 
éveken át - az előadásokon kívül - a mű-
velődési autó sofőrjei heti rendszeresség-

gel játékfilmeket is vetítettek. Az alkalmi 
mozigépészek Nagy Zoltán, Makai János 
és Dinya Ferenc voltak. 

Ottjártamkor legelőször egy fiatal-
emberrel találkoztam, aki kerékpárral 
egy csapat pulykát terelgetett. Ő Nagy 
Martin, itteni lakos. A néhány házból 
álló település lakóinak kellemes élményt 
nyújt a régmúltra való emlékezés. Nagy 
Róbert felesége például kislányként is itt 
élt. Csáki László 1980 óta lakik itt, innen 
ment nyugdíjba. A poros külterületi ob-
jektum után felüdülés bemenni hozzá-
juk. 

Tanyán vagyunk, mégis pedáns a 
rend, barátságos a fogadtatás. Ottho-
nukra mindkét helyen ráillik: „Tiszta ud-
var, rendes ház!”

Érettségi találkozó

BALA

SZABÓ ILDIKÓ

SIPOS SÁNDOR
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SPORT

Az élesztőt langyos tejben pici cukorral felfuttatjuk. A liszthez hozzáadjuk a többi 
anyagot és az élesztőt, a vaj kivételével. Összedolgozzuk, majd a megolvasztott va-
jat apránként hozzáadjuk. Hólyagosra verjük, és meleg helyen duplájára kelesztjük. 
Megkelés után kinyújtjuk, és megkenjük a tésztát az olvasztott vaj és a vaníliáscu-
kor keverékével. A diótölteléket rászórjuk, mint a bejglit feltekerjük. Felszeleteljük, 
tepsibe egymás mellé tesszük. Kb. 10 percig még hagyjuk kelni, és 180 fokos sütőbe 
tesszük. Mikor majdnem kész, kivesszük a sütőből és megkenjük a tetejét a tejszínes 
vagy tejes vaníliáscukros öntettel. Még visszatesszük és kb. öt percig sütjük.

A krumplit sós vízben kb. 
15 percig főzzük. Kihűtjük, 
és a héját lehúzzuk. Ket-
tévágjuk, a közepét kiváj-
juk, kicsit megsózzuk. A 
darált húst a hozzávalóival 
összegyúrjuk. A tepsibe 
tegyünk sütőpapírt, ken-
jük le olajjal, tegyük bele a 
krumplikat és töltsük meg 
a masszával. Takarjuk le 
alufóliával, és 190 fokon kb. 
40 percig süssük! Közben 
a tejfölt, tojássárgáját, sót, 
reszelt sajtot összekever-
jük. Levesszük az alufóliát, 
minden krumpli tetejére 
teszünk a tejfölös keverék-
ből úgy, hogy befedje. Visz-
szatesszük 160 fokra és még 
10-15 percig sütjük.

KISS IMRÉNÉ MAGDI

Finomságok az asztalra 

Hozzávalók: 

80 dkg liszt

4 tojás sárgája

4 dkg élesztő

7 dkg vaj vagy margarin

10 dkg cukor

pici só

5-6 dl tej

Kinyújtás után:

5 dkg vaj vagy margarin

1 csomag vaníliáscukor

Csigák tetejére:

1 dl tejszín vagy tej

1 csomag vaníliáscukor

Töltelék:

30-40 dkg darált dió /ízlés szerint/

25 dkg cukor /ízlés szerint/

2 csomag vaníliáscukor

1 citrom reszelt héja

Hozzávalók:
6 db nagyobb krumpli
25 dkg sertés darál hús
1 kicsi fej vöröshagyma
2 gerezd fokhagyma
1 evőkanál zsemlemorzsa
1 db tojás
1 kis csokor petrezselyem
1 kávéskanál pirospaprika
1 kávéskanál mustár
ízlés szerint só, bors
50 g reszelt trappista sajt
Sütőpapírt lekenni: olaj

Tetejére:
20 dkg tejföl 20%-os
1 db tojássárgája
pici só
50 g reszelt trappista sajt       
1 db lilahagyma

Darázsfészek

Darált hússal töltö� krumpli

GASZTRONÓMIA

1.Mi az a világ gyalogló (hó)nap?
A TAFISA nemzetközi versenykiírása alapján a Magyar Szabadidősport Szövetség koordinálásával gyaloglást nép-
szerűsítő programsorozat. Az országos programsorozat keretein belül, a gyaloglás eszközével a résztvevők megis-
merhetik a helyi nevezetességeket, látványosságokat.

2. Mitől különleges a világ gyalogló (hó)nap?
INGYENES - a rendezvénysorozatban való részvétel ingyenes, de regisztrációhoz kötött az oldalon keresztül.
ORSZÁGOS - az átfogó programhoz a kezdetektől az ország számos pontjáról csatlakoztak a túrázni vágyók. Joggal 
mondhatjuk, hogy az esemény híre „Bejárta Tolnát-Baranyát”. 
KÖZÖSSÉGÉPÍTŐ PROGRAM - a rendezvény sokszínűségét és komplexitását mi sem mutatja jobban, mint a neve-
zéskor meghatározott kategóriák. Közösségek, nyugdíjas szervezetek és tanintézmények, valamint MASPORT tagszer-
vezetek sokaságai által szervezett keretek között zajló túrák minden korcsoport számára tartalmas programot kínálnak.
ŐSZI FELTÖLTŐDÉST NYÚJT - a csodás októberi avar látványa kitűnő feltöltődést nyújt. A közösségben való aktív 
gyaloglás pedig élményekkel gazdagít.
LEHETŐSÉG VAN NEVEZETESSÉGEK MEGISMERÉSÉRE - a gyalogtúrák igazán izgalmas kalanddá is alakulhat-
nak. A helyi nevezetességek megismerése és felfedezése remek kiegészítése lehet, hogy tartalmas sétának nézzünk elébe.
MINDEN LÉPÉST MEGBECSÜLÜNK - ha már kategóriák, akkor nem maradhat el a jutalmazás sem. A legjobbakat 
különféle értékes díjakban részesítjük. Minden túrán résztvevő egyformán értékes számunkra, ezért a túrákat, szer-
vezőknek a munkát perszonalizált oklevéllel tesszük emlékezetessé.
TÚRKEVÉN IS MEGRENDEZÉSRE KERÜL - A túra a Világ Gyalogló (Hó) nap keretei között kerül megrende-
zésre, melyen a részvétel ingyenes, de regisztrációhoz kötött. Gyertek és tartsatok velünk! A csodás októberi avar 
látványa kitűnő feltöltődést nyújt. A közösségben való aktív gyaloglás pedig élményekkel gazdagít.

A túra időpontja: 2024. október 12. (szombat) 9:00
Gyülekező és indulás: 8:30 a Túrkeve Termál Apartmanoktól
A túra hossza: Felnőtt 12 km és vissza, 14 év alatti gyerek: 3 km és vissza (Gyerekek csak szülői felügyelettel jöhetnek.)
Nem teljesítménytúra, így a menetidő sem versenytempó lesz. A nordic walking túrabot használata praktikus lesz.

Túraútvonal: Túrkeve Termál Apartmanok – Kék Túra pecsételő oszlop Balai hídnál - AFIT üdülő - végig a Berettyó 
mentén – Balogh János Emlékmű /frissítő/ pecsételő hely.

Felszerelés:
 • kényelmes túrabakancs, sportcipő
 • réteges (őszi évszaknak megfelelő) túra öltözet,
 • esőkabát, sapka,
 • kis hátizsák, hideg élelem és innivaló

Visszaérkezéskor közös szalonnasütés lesz az 
apartmanoknál, a regisztrációnál kérjük jelezni 
a részvételi szándékot.

Jelentkezni lehet:
e-mailben: kabinet2@turkeve.hu
Facebookon: Túrkeve Hivatalos oldalán üzenet-
ben - kérjük megadni a jelentkező nevét, címét, 
telefonszámát.

Jelentkezési határidő: 2024. október 4. 19:00
A jelentkezés során megadott személyes ada-

tokat a TAC az információs önrendelkezési jog-
ról és az információszabadságról szóló 2011. 
évi CXII. törvény szerint bizalmasan kezeli, azt 
harmadik fél számára nem adja át. Az adatokra a 
jelentkezőkkel történő közvetlen kapcsolattartás 
miatt van szükség. A túrán mindenki saját fele-
lősségére vesz részt, a rendező szervezettől sem-
milyen címen nem kérhető kártérítés. Rossz idő esetén a változás jogát fenntartjuk. 
Szeretettel várunk minden érdeklődőt!

VILÁG GYALOGLÓ HÓNAP
TÚRKEVEI ATLÉTIKAI CLUB – TÖMEGSPORT SZAKOSZTÁLY
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A Titánok nemcsak erejüket, rátermettségüket csil-
logtatják meg egy-egy versenyen, de jószándékukat, 
emberségüket is megmutatják. Szeptember elején 
ugyanis Székesfehérváron 12 fővel egy jótékonysági 
szkander versenyen vettek részt és 23 érmet sikerült 
összegyűjteniük, ami igazán nagyszerű, elismerésre 
méltó teljesítmény.
9 arany-, 7 ezüst- és 7 bronzéremmel bővült az érem-
gyűjteményük, mindemellett négy fővel bővült a Titá-
nok csapata. Három junior versenyző és egy felnőtt ver-
senyző csatlakozott.
Szívből gratulálunk mindenkinek!

A Magyar Lovas-szabadidősport Szövetség (MLSZSZ) Simon-
pusztán szervezte meg az újabb bajnokságot szeptember 21-
22-én. Eddig is nagyon szép, kiemelkedő eredményeket ért el 
Gaál Noémi a lovassportban, ez alkalommal is remekelt, ami-
hez szívből gratulálunk!
Gaál Noémi a legeredményesebb lovas lett, az 1. helyen végzett, 
Noémi további eredményei: E 8 champion, díjugratás 60 cm 
nagy ló bajnoka 4. hely, díjugratás 60 cm kis ló bajnoka 2. hely, 
Fsz.-3 bajnoka 2. hely, Caprilli 2 bajnoka 3. hely.
A legeredményesebb lovasiskola címet is bezsebelték a lányok: 
Gaál Noémi, Major Maja, Varga Ibolya Fanni. Felkészítőjük Kiss 
Boglárka volt, neki szintén kijár az elismerés és a gratuláció!

Jótékonysági szkander verseny

LOVAS SIKER

Szeptemberben Kiskunhalason került megrendezésre a nem-
zetközi Testvérvárosok Kupája, ahol a Túrkeve Küzdősport 
Egyesület fantasztikus szerepléssel három aranyéremmel 
zárhatta a megmérettetést.

Szívből gratulálunk a versenyzőknek és a felkészítőknek, 
edzőknek! További sportsikereket kívánunk az egyesület min-
den tagjának.

Nemzetközi testvérvárosok kupája

SPORT SPORT

MOLNÁR MAGDOLNA

A nagy ho-ho-h漀爀gászok a világ legjobbjai közt
A laikus ember szeme előtt a horgász 
úgy jelenik meg, mint egy vízparton 
egyedül üldögélő, pecabotot tartó 
ember, aki vagy hallal tér haza, vagy 
üres zsákkal.

A Túrkevei Horgász Egyesület két 
tagja, Gaál Tibor és Nagy Zoltán vi-
szont profi szintre fejlesztették hobbi-
jukat, hiszen immár a világ legjobbjai 
között vannak elképesztő teljesítmé-
nyükkel. Tíz éves koruk óta együtt pe-
cáznak, ergo 30-35 évre nyúlik vissza a 
közös horgászat A sporthorgászatban 
eltöltött 12 év alatt kb. száz versenyen 
vettek részt.  A nádra kötött damiltól 
viszont hosszú út vezetett a kupák töm-
kelegével rendelkező páros számára. 

Hogyan kezdődött? Hogyan lehet eljutni 
a világbajnokságig?

A versenyhorgászatot 2012-ben 
kezdtük, – kezdi a visszaemlékezést 
Gaál Tibor – kisebb versenyeken in-
dultunk, hol jobb, hol rosszabb ered-
ményt értünk el. Hosszú évek során 
sikerült felépíteni mindazt, ahol most 
tartunk. A MOHOSZ (Magyar Or-
szágos Horgász Szövetség) szabályza-
ta értelmében az juthat ki a világbaj-
nokságra, aki megnyeri az országos 
bajnokságot. Mi már öt alkalommal 
vettünk részt világbajnokságokon.

Mi a sporthorgászat lényege, miben kü-
lönbözik az egyszerű pecázástól?

Nagyon egyszerű: aki egy adott időn 
belül a legtöbbet fogja, az a győztes. A 
mi szakágunkban a ponty és az amur 
kifogása a megengedett, emellett csak 
az 1500 gramm feletti méret számít 
bele a versenybe.

Hogyan lehet fejlődni ebben a sportágban?
Többféle technikát lehet elsajátíta-

ni, – veszi át a szót Nagy Zoltán, a 
Túrkevei Horgász Egyesület elnöke 
– nem csak a fenekező horgászatot. 
Van ólmos horgászat, begezés, s van 
vízközi, azaz zigrig horgászás. Ma-
gyarországon ez kevésbé jellemző, 
hiszen ez a technika az extrém mély-
ségű vizekben használatos.

Mekkora volt az általatok kifogott leg-
nagyobb hal?

A Harsányban fogott ponty, ami jó-
val több volt, mint 25 kg, de idén is 
fogtunk már két ilyen óriás méretű 
halat Fehérvárcsurgón. 15-20 kg kö-
zötti pontyot jóval többször sikerült 
botvégre kapni.

Hogyan zajlik egy verseny?
Egy-egy verseny 72 órás, azaz három 
napos, ez non stop értendő. Ez persze 
nem azt jelenti, hogy nem alszunk 
semmit. Kettőnk között már egy kiala-
kult rendszer van, ki mikor pihen, de 
ha épp kapás van, akkor természetesen 
segítünk egymásnak. A három nap 
alatt kifogott megfelelő méretű ponty 
és amur súlya a mérvadó a végső ered-
ményt illetően. Az országos bajnoksá-
gon még a csali mennyisége is limitált.

A felszerelés mennyiben befolyásoló ténye-
ző az eredményességet illetően?

Nagyon sokat jelent. Ahogy haladunk 
az időben, úgy fejlődik folyamatosan 

a botok és egyéb felszerelések minősé-
ge, anyaga, hiszen nem mindegy, hogy 
milyen súlyt kell tartanunk a három 
nap alatt. Amikor kezdtük, akkor már 
30 ezer forintért lehetett kapni jó bo-
tot, most nem is merem megmondani, 
hogy mennyibe kerül!

Kupák sokasága látható a polcokon, 
melyik volt az első és melyikre vagytok 
a legbüszkébbek?

Az első kupánkat 2012-ben nyertük a 
Hortobágyon lévő ohati horgásztónál. 
A legbüszkébbek a Franciaországban 
megrendezett tavalyi világbajnoksá-
gon szerzett 2. helyezésünkért kapott 
kupára vagyunk. 32 ország vett részt, 
minden országot három csapat képvi-
selhetett, tehát 96 csapat közül értük 
el a 2. helyezést, ekkor kb. 400 kg halat 
fogtunk. Magyarországon ez az eddigi 
legjobb eredmény!

Már a világ tetején vagytok, hogyan 
tovább?

Az országos bajnokság három fordu-
lós, eddig két fordulón vagyunk túl és 
vezetünk. Októberben lesz az utolsó 
megmérettetés, nagyon szeretnénk 
sikeresen szerepelni és újra megnyer-
ni a bajnokságot. Ezzel kvalifikációt 
szereznénk a jövőre megrendezésre 
kerülő VB-re. Eddigi „pályafutásunk” 
alatt háromszor lettünk bajnokok, ami 
egyedülálló, ha megnyernénk az ideit, 
akkor négyszeres bajnokok lennénk, 
azt nehéz lenne egy ideig túlszárnyalni. 

Gaál Tibornak és Nagy Zoltánnak 
további sikeres horgászást kívánunk 
bízva az idei év sikeres zárásában! 

(A teljes beszélgetést a Túrkeve Televí-
zióban tekinthetik meg.)



Mozdulj Túrkeve!Mozdulj Túrkeve!

Gyertek és tartsatok velünk - a csodás októberi avar
látványa kitűnő feltöltődést nyújt. 

A közösségben való aktív gyaloglás vagy kerékpározás
pedig élményekkel gazdagít.

Bővebb infó: 

     A résztvevők a rendezvényre való belépésükkel beleegyezésüket adják, hogy a róluk készült képek ,
videók közzé tehetők!

2024. október 12. szombat

Indulás - gyalogló: 9 óra
Indulás - tekerő: 13 óra 5420 Túrkeve, Fürdő - Apartmanok

https://www.facebook.com/turkeveofficial   
kabinet2@turkeve.hu

Jelentkezési határidő: 
2024. október 4. 

Jelentkezési határidő: 
2024. október 4. 
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